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e SPARE PARTS T 606 001 A 2
Date 68 01 01
A— CONTROL VALVE
et Manoverventil - Distributeur Set - Part No.
Replacing Steuergerat 512010 é)é
pesion (CESSNA D-S)
ros pest.nr Antal
?;:L'n s:?l:‘llo-'Np Benamning / Description / Benennung / Désignation 2:;:;,:”
Repére Référence Nombre
1 Ventilhus / Valve body / Ventilgehiuse / Carter dw distributeur C 300025-126 1
2 51id, enkelverkande / Spool, single-acting / Schieber, einfach wirkend /
Tiroir, simple effet ¢ 30501-93 1
3 $1id, dubbelverkande / Spool, double-acting / Schieber, doppelt wirkend /
Tiroir, double effet ¢ 30501-92 1
4 512013  Skruv / Screw / Schraube / Vis 2
5 512 014 Bricka, 14g / Washet, shallow / Teller, seicht / Disque, peu profond 2
6 512015  Bricka, djup / Washer, deep / Teller, tief / Disque, profond 2
7 512 016  Distansbricka / Spacer / Distanzscheibe / Rondelle d'épaisseur 2
512 017  Fjader / Spring / Feder / Remsort 2
g Fjider / Spring / Peder / Ressorti ¢ 30501-13 2
10 Plunge / Plunger / Stempel / Piston plongeur ¢ 30501-12 2
11 Forskruvning / Cap ass'y / Fihrung / Guide € 30501-17 2
12 5 12 022 Plugg / Plug ass'y / Verschlusaschraube / Ensemble de bouchon 1
5 12 021 Plugg / Plug ass'y / Verschlussschraube / Ensemble de bouchon 1
74 Tryckregleringsventil / Relief Valve / Druckbegrenzungsventil / Soupape Limiteur de Pression: 1
5 12 055 176 kp/en” ~ 2500 p,s.i, -~ Standard ¢ 32018-Q9
Valfritt alternativ / Optional / Vahlweise / En optionnel:
512 048 114 kp/em? - 1625 p,s.i, C 32016-H9
512 049 123 kp/en? - 1750 p.s.i. ¢ 32018-39
512 050 132 kp/en? - 1875 p.s.d. C 32018-K9
512 051 140 kp/ew’ - 2000 p.s.d, ¢ 32018-13
512 052 150 kp/en® ~ 2125 p.s.4, C 32018-M9
512 053 158 kp/em” ~ 2250 p.s.d, € 52018-X9
512 054 167 kp/en? - 2375 p.s.i. C 32018-P9
512 056 185 kp/em® ~ 2625 p.s.1, C 32018-R9
15 5 12 023 Packning / Back-up Washer / Back-up Ring / Rondelle~support 1
16 5 12 024 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 3
17 512 025  O-ring / '0' Ring / 0-Ring / Joini torique 1
18 5 12 026 O~ring / '0' Ring / 0-Ring / Joint torique 2
" 512027  O-ring / '0' Ring / O~Ring / Joint torique 2
2 512028  O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 1
Extra tillbehér / Additional Equipment / Zusétzliche Ausriistung / Equipement supplémentaire
21 5 12 030 SERIEANSLUININGSNIYPEL, konmpl, / "PRESSURE BEYOND" PLUG ASS'Y /
HOCHDRUCK-UBERTRAGUNGSNIPPEL, kpl, / RACCORD DE TRANSMISSION DE HAUTE PRESSION, complet
22 512 031 Packning / Back-up Washer / Back-up Ring / Rondelle-support 1
23 512032  O-~ring / '0' Ring / O-Ring / Joini torique 1
24 512 025 1

O~ring / '0' Ring / 0-Ring / Joint torique
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ali SPARE PARTS ‘¥ 6 06 000 3 A

Date 68 0101

A— VALVE SET

Instr. No. . . ] )
Ventilsats - Colis de distributeur Set - Part No.

Replacing Ventilsatz - Venttiilisarja 302001 éé

Design (CESSNA, D-S)
Pos  Best.ar Antsl
,T".',L ;:':J‘,‘,’,N, Bendmning / Description / Benennung / Désignation 85:;&”
1 512 001 Ventil / Jontrol Valve / Steusrgeréit / Distributeur indépendent 1
b 12 120 MANGVERDETALJER for VENTTL / VALVE CONTROL UNIT / VENTILBETATIGUNGSANLAGE /
COLIS de COMMARDE du DISTRIBUTEUR 1
2 531210 Ventilhylle / Valve Support / Tragplette, Ventil / Porte=soupape (1)
3512 102 Wanbverspak / Opevating Lever / Bedienungshebel / Marette de cimmande (2)
4 512102 Lank / Link / Glied / Support-manette (2)
5 51204 Tapp / Pivot Pin / Achse / Axe (2)
& 11 20 001 Adapter / Adapbor / Sechskantnippel / Raccord hex, R 3/8" - UNF 3/4" (3)
71120 002 Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord Lex, R 1/2" - UNF 3/4" (1)
# 1 20 003 Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex, R 3/4" < UNF 3/4v (1)
9 50 37 008 Owring / '0' Ring / C-Ring / Jcint torique 15,3 x 2,4 (5)
10 50 16 115 Saxpirne / Split Pin / Splint / Goupille fendue SP g 2 x 8 dia, (4)
11 50 20 576 Lank / Joining Link / Gelenk / Lien d'articulation 3/4" = 7/16" (2)
1250 21 102 ula / Knobt / Kugel / Bllle  § 40 dia, (2)
13 50 01 031 Skruv / Serew / Schraube / Vis 163 5/16 VNG x 57 (1)
14 50 01 032 Skrav / Serew / Schreube / Vis U6S 5/16 TNC x 64 (1)
15 50 01 059 Skruv / Screw / Schraube / Vis U6s 3/8 UNC x 64 (1)
16 50 05 501 Skrav / Serew / Schraube / Vis USK4SS 1/2 TUNC x 25 (2)
17 50 11 003 Mutter / Wut / Mutter / Ecrou U6M 5/16 UNC (2)
18 50 11 004 Mutter / But / Mutter / Ecrou U6y 5/8 UNC (1)
19 50 13 404 Fjidertricka / Spring Washer / Federring / Rondelle frein  FBB 8,2 (2)
20 50 13 405 Fjiderbricka / Spring Washer / Federring / Rondelle frain  FBB 9,7 (1)
21 11 03121 Slang / Hose / Schlauch / Flexible 1
22 11 20 011 Adapter / Adaptor / Sechskaninippel / Raceord hex. R 3/8" = R 1/2" 1
23 4103 122 Returslang / Re‘urn Hose / Riicklaufschlauch / Flexible de retour i
24 11 20 013 Adepter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex. R 1/2" « R 3/4" |
25 50 44 027 Snabbkoppling / Quickecoupling / Schnellkupplung / Adeptateur rapide 2
26 50 44 029 Dammskydd / Dust Cap / Staubkappe / Pare-poussidres 2
27 50 44 128 Snabbkoppling / Quickwcoupling / Schnellkupplung / Adeptuteur rapide 1
z 114 078 Vinkelstdng / Angled Rod / Winkelstange / Tige coudée 1
2 114 079 Faste / Mounting / Befestigung / Support-tige 1
30 114 124 Stsdbricka / Retaining Disk / Stitzteller / Disque de support 1
31 50 13 506 l4sbrioke / Lock Wagher / Ficherscheibe / Roandelle éventail  AZ 26 1
32 50 01 105 Skruv / Screv / Schraube / Vis Ués 1/2 UNC x 45 2
33 5C OF 501 Skruv / Serew / Schraube / Vis USK4SS 1/2 UNC x 25 1
34 5011013 Mutter / Nut / Mutter / Eorou ULEM 1/2 UNC 1
35 50 11 006 Mutter / Nai / Mutter / Ecrou UGN 1/2 UNC 2
36 50 44 0281) Suabbkoppling / Quick=coupling / Schnellkupplung / Adeptateur rapide
1) Medfdljer lactaren, 302001-3

Supplied with Loader
Wird mit dem lLader ausgeliefert.
Fourni avec le chargeur,
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Steuergerat
g 512002
(CESSNA D-D)
Pos.  Best.nr g’mt'
;I;:I,L S:'s',:',f’_‘,‘,_ Bendmning / Description / Benennung / Désignation Qx;:gr:ty
ombre

Repére Référence
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050
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023
024
(,IQ_B
026
027
040
033
034
035
036
037
038
039

Ventilhus / Valve body / Ventilgehiiuse / Carter de distributeur
81id / Spool / Schieber / Tiroir

$1id, flytlige / Spool, Float / Sehieber, Schwimmstellung /
Tiroir, 1'attelage flottant

Skruv / Screw / Schraubs / Vis

Bricka, lig / Vasher, shallow / Teller, seicht / Disque, peu profond
Bricka, djup / Washer, deep / Teller, tief / Disque, profond
Distanshricka / Spacer / Distanzscheibe / Rondelle d'épaisseunr
Fjider / Spring / Feder / Ressort

Fjider / Spring / Feder / Ressort

Plunge / Plunger / Stempel / Piston plongeur

Porskruvning / Cap / Fihrung / Pilote

Bricka, djup / Washer, deep / Teller, tief / Disque, profond
Plugg / Plug / Verschlusaschraube / Bouchon

Tryckregleringsventil / Relief Valve / Druckbegrenzungsventil / Soupape Limiteur de Presaion:

16 kp/cm2 - 2500 g,s.i, ~ Standard

Valfritt alternativ / Optional / Wahlveise / En optionnel:
114 kp/em® = 1625 p,s,i,

123 A" - 170 -

132 "= - 1875 -"-

140 "= = 2000 -"=

10 M - 2125 -t-

158 ="~ 2250 -

TURPCUREEY S

185 M- m 2625 M-

Packning / Back-up Washer / Back=up Rins / Rondelle~cupport
O~ring / '0' Ring / 0~Ring / Joint torisue

0-ring / '0' Ring / 0-Ring./ Joint torique

O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique

O-ring / '0' Ring / 0-Ring / Joint torique

Flyilige, kompl, / Float, complete / Schwimmstellung, kpl, / Attelage flottant, complet

Spindel / Spool extension / Spindel / Rallonge-tiroir
Block / Block / Elock / Taquet

Spirr / Pawl / Hemmung / Arrét

Fjader / Spring / Feder / Ressort

Skruv / Slotted Plug / Verschlussschrcuhe / Bouchon fendu
Skruv / Sorew / Schraube / Vis

Fjaderbricka / lockvasher / Federri-- / Rondsile frein

€ 300025-166 1
¢ 30591-201

—

30591200
30602-99
16546-6
3050110
1604831
30501=39
3050113
30501-12
30501=17
30501-131
16103-110

“ PR R ea wm € 2 o

Q@ @ € 4 O O 4 & Q o O

- .

¢ 32018-@9

32018-H9
32018-49
32018~K9
32018-19
32018-M9
32018-K9 !
32018-P9
32018-R9
16011-212 1
100146012 3
16003-14 2
16003-10 2
100147065 2

€3 T2 O 4 £ 2 ¢ a ¢ O A o T2 A

305¢1-307
30501-136  (
15480-37  {
30610-3¢ |
30501-135
1614410 (2
16045-104  (2)

S QO & O 02 O O

Extra tillbehér / Additional Equipment / Zusitzliche Ausriistung / Equipement supplémentaire 607001-2
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Date 68 0101

A— VALVE SET

Set - Part No.

instr. Mo Ventilsats - Colis de distributeur

Replacing Ventilsatz - Venttiilisarja 302003 éé

Design (CESSNA , D-DF)
Pos Best.nr Ants!
L:‘,’n ;:’:,:‘lf_m Bendmaing / Description / Benennung / Désignation oh!
Repdra Référence Nombre
1512 002 Ventil / Control Valve / Steuergerit / Distributeur ind€pendant 1
5 12 123 MANGVERDETALJER for VENTIL / VALVE CONTROL UNIT / VENTILBETATIGUNGSANLAGE /

COLIS de COMMANDE dw DISTRIBUTEUR 1
2 51210 Ventilhylla / Valve Suppert / Tragplatte, Ventil / Porte-soupape (1)
3 5 12 102 Mandverspuk / Operating Lever / Bedienungshebel / Manstte ds commande (2)
4512 103 Link / Link / Glied / Support-manette (2)
5 592 104 Tapp / Pivot Pin / Achse / Axe (2)
6 11 20 001 Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex, R 3/8" - UNF 3/4" (4)
%41 20 002 Adapler / fdaptor / Sechskantnippel / Raccord hex. R 1/2" « UNF 3/4" (1)
8 1120 003 Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex. R 3/4" - UNF 3/4" (1)
9 50 37 008 O-ring / '0' Ring / O=Ring / Joint torique 15,3 % 2,4 (6)
10 50 1€ 115 Saxpinne / Split Pin / Splint / Goupille fendue SP g 2 x 8 dia, (4)
11 50 20 5% Link / Joining Link / Gelenk / Lien d'articulation 3/4" = 7/16" (2)
12 50 21 102 Xala / Krobt / Kugel / Bille @ 40 dia, (2)
13 5C 01 031 Skruv / Screw / Schraube / Vis U68 5/16 UNC x 57 (1)
14 5001 032 Skruv / Screw / Schreube / Vis U6S 5/16 UHC x 64 (1)
15 50 01 059 Skruv / Screw / Schraube / Vis U6s 3/8 UNC x 64 (1)
16 50 05 501 Skruv / Screw / Schraube / Vis USK4SS 1/2 TUNC x 25 (2)
i7 50 11 003 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou U6M 5/16 UxC (2)
18 50 11 004 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M 3/8  UNC {1)
19 50 13 404 Fjaderbricka / Spring Washer / Federring / Rondelle frein FBB 8,2 (2}
20 50 13°405 Fjaderbricka / Spring Washer / Federring / Rondelle frein  FBB 9,7 (1)
21 11 03 121 Slang / Hose / Schlauch / Plexible 1
22 11 20 o1 Adapier / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex, R 3/8" - R 1/2" 1
23 11 03 122 Returslang / Return Hoss / Riicklaufschlauch / Flexible de retour 1
24 11 20 013 Adapter / Adaptor / Sechckantnippel / Raccord hex, R 1/2" = R 3/4" ]
25 50 44 027 Snabbkoppling / @uick~coupling / Schrellkupplung / Adaptateur rapide 2
26 50 44 029 Dammskydd / Dust Cap / Staubkappe / Pare-pousiidras 2
27 50 44 129 Snabbkoppling / Quick-coupling / Schnellkupplung / Adaptateur rapids 1
28 114 078 Vinkelstdng / Angled Rod / Winkelstange / Tige coudée 1
29 114 079 Fiste / Mounting / Befestigung / Support-tige 1
30 114 124 Stodbricka / Retaining Disk / Stiitzteller / Disque de support 1
31 50 13 506 Lisbricka / Lock Washer / Facherscheibe / Rondelle éventail AZ 26 1
32 50 01 105 Skruv / Screw / Sechraube / Vis U6s 1/2 UNC x 45 2
33 50 05 501 Skruv / Screw / Schraube / Vis USK4SS 1/2 UNC x 25 1
34 50 11 013 Mutter / Nut / Muiter / Eerou UL6M 1/2 UNC 1
35 5C 11 006 Mutter / Nut / Mutter / Eerou UM 1/2 UNC 2

1)

36 50 44 028 Snabbkoppling / Quick-coupling / Schnellkupplung / Adaptateur rapide

1) Nedfdljer lastaren.
Supplied with loader, 302003-3
Wird nit dem Lader ausgelieferi,

Fourni avec le chargeur.
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ala SPARE PARTS No. | 6/17]218 | B 2
Date  gg 0701
y 4
Instr. No. Ventil KONTAK‘ HF Set - Part No.
RepAGG Control Valve L
617217-218 A, | Steuergerat A 521217 -218
Design 5o/ Distributeur Y
Pos /ltem Best.Nr. Antal/Qty
Teil / Repére Part No. Bené&mning / Description / Benennung / Désignation Anzahl/Nombre
521217 X| X| X| - |X
521218 X | X| X|X
X
TA]IC[A]U
1 519013 Inloppsplatta / Inlet Cover / Eingangsplatte / Plaque d’arrivée X
3 521261  Ventilsektion / Valve Section / Ventilsektion / Section de soupape X
4 521263  Ventilsektion / Valve Section / Ventilsektion / Section de soupape X
6 521261  Ventilsektion / Valve Section / Ventilsektion / Section de soupape X
10 518021  Utloppsplatta / Outlet Cover / Ausgansplatte / Plaque d’écoulement X
11 519019  Overstrdmningsventil / Relief Valve / Druckbegrenzungsventil /
Soupape limitatrice de pression 17,5 MPa 1
12 519037  O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00086 1
13 5190362) O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00427 12|22
14 521237  Backventil / Check Valve / Riickschlagklappe / Clapet de retenue 1(1]1
5212222) Backventil / Check Valve / Ruckschlagklappe / Clapet de retenue 1(1]1
15 521238  Styrning / Guide / Fuhrung / Guide 102/3/06301 1(1]1
5212232) Styrning / Guide / Fuhrung / Guide 102/3/00044 1(1]1
16 521239  Kagla/ Poppet / Kegel / Céne 102/3/06414 1(1]1
5212242) Kagla / Poppet / Kegel / Cone 102/3/00042 1(1]1
17 521240  Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/06413 1(1]1
52122%) Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/00043 111
18 521241  O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00060 1(1]1
519039  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00892 1(1]1
22 519041  O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00397 2122
23 5212351) Plugg / Plug / VerschluBschraube / Bouchon HF 2122
28 521245  Kulhallarring / Cage / Kugelgeh&use / Carter pour balles 1
521234  Kulhallarring / Cage / Kugelgeh&use / Carter pour balles 1
30 519025  Plugg/ Plug / VerschluBschraube / Bouchon (R 3/4") 102/3/00120 2
31 5013854  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle (Tredo) 2
32 518022  Serieanslutningsadapter / Pressure Carry Over Adaptor /
Hochdruckiibertragungsnippel / Raccord de transmission haute pression (1)
34 518024  O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00072 Q)
35 519038  O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00891 2124 2
36 521226 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 2112
38 521228  Skruv/ Screw / Schraube / Vis Spec. 1 1
39 521230 Kéapa/End Cap / Haube / Capuchon 1 1
40 519030  Fjader / Spring / Feder / Ressort 1(1]1
41 521229  Distansring / Spacer Ring / Distanzscheibe / Rondelle d’épaisseur 2
42 519062  Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/00037 2122
43 521232 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 1 1
44 5212311) Kula/ Ball / Kugel / Balle 4
45 521246  Sparrtapp / Locking Pin / Hemmung / Arrét 102/3/06887 1
5212331) Sparrtapp / Locking Pin / Hemmung / Arrét 1
46 521247  Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/06168 1
521227  Fjader/ Spring / Feder / Ressort 1
47 519031  Lasring/ Circlip / Seegerring / Bague d'arrét 1
48 5190292) Kapa / Circlip / Haube / Capuchon 1
49 518026  O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 2129 2|2
518025  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00071 2129 2|2
50 518026  O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 1%
51 518027  O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/01131 1(19 1|1
52 5190492) Skruv / Screw / Schraube / Vis 2(2]2
53 521242  O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/01206 1(191|1
5180262) O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 1(191]|1
55 521243 Stddring / Backup Ring / Stiitzring / Rondelle de levier 102/5/06324 111|1
5212441) Stédring / Backup Ring / Stiitzring / Rondelle de levier 102/5/06292 1111
56 521248  Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/3/06793 1
519062 1) Fjaderséate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/00037 1
57 521249  Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/06882 1
519062  Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/00037 1
Note 1)  Valves from 34-86 (Production week / year)
2)  Valves from 41-86 (Production week / year)
*

Packingssats/Seal Ass'y/Dichtungssatz/Pochette de joints Ref.No. 50 36 202
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alg SPARE PARTS no. | 6117219 B |2
Date 881001
y
Instr. No. Ventilsats KONTAK HF Set - Part No
RepaGg Valve Set (L‘
617219A1 | | Ventisatz ’j 302792 -793
Design gy Colis distributeur (System US,UM
Pos /ltem Best.Nr. Antal/Qty
Teil / Repére Part No. Ben&mning / Description / Benennung / Désignation Anzahl/Nombre
2 sect| 3 sect
1 521217_‘8 VENTIL / VALVE / STEUERGERAT / DISTRIBUTEUR 1
521218 © VENTIL / VALVE / STEUERGERAT / DISTRIBUTEUR 1
2 5013853  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle (TREDO) 21 x 28 4 6
3 5013854  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle (TREDO) 27 x 35 2 2
4 1120011  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 1/2"- R 3/8" 1
5 1120012  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R1/2” 2 2
6 1120254  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 3/4" 2 2
7 1120119  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 1/2" - R 3/8" (Spec) 1
7(B) 1120117  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 1/2" - R 3/4" (Spec) 2 2
8 302603 Ventilfaste / Valve Support / Steuergerathalter / Support de Distributeur 1 1
9 5002083  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 10 x 75 3 3
10 5011054  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 10 3 3
11 5011055  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 12 3 3
12 5020228  Gaffel / Fork / Gabel / Fourche 2 3
13 5020229 Tapp / Pin/ Zapfen / Goujon 2 3
14 5013901  Packning / Seal / Dichtung / Fermeture 2 3
15 5020309 Hylsa / Casing / Hiilse / Douille 2 3
16 5020310 Flans/ Flange / Flansche / Bride 2 3
17 50203142) MANOVERKABEL / CONTROL CABLE / STEUERKABEL / CABLE DE COMMANDE (2400) 2 2
5020311 MANOVERKABEL / CONTROL CABLE / STEUERKABEL / CABLE DE COMMANDE (1600) 1
18 302724  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou @ 1@
19 519049  Skruv/ Screw / Schraube / Vis U6S 1/4" x 3/4" 4 6
20 5013403  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 4 6
21 302681 EN-SPAKSREGLAGE/MONO LEVER CONTROL/EIN-HEBELBEDIENUNG/
MONO-LEVIER (MK 2) | 1
22 302682 Reglagehus / Control Device Housing / Bedienungsvorrichtungsgehéuse /
Carter de Dispositif de Commande @ 1@
23 302683  Fastplatta / Mounting Plate / Montageplatte / Plaque de Montage @ 1@
24 302684  Faste / Support / Halter / Support @ 1@
25 302685  Axel / Axle / Achse / Axe @ 1@
26 302686 Tapp / Pin/ Zapfen / Goujon @ 1@
27 5016614 Lasring / Retaining Ring / Sicherungsring / Bague de blocage SgA 6 2 1@
28 5016615 Lasring / Retaining Ring / Sicherungsring / Bague de blocage SgA 12 2 1@
29 5020212  Kulled / Ball Joint / Kugelgelenk / Joint a rotule M6-M5 2 1@
30 5022083  Gummihylsa / Rubber Sleeve / Gummihilse / Douille de caoutchouc 2 1@
31 5013108 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle BRB 6,4 x 12 2 1@
32 5011052  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 6 2 1@
33 5013110 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle BRB 10,5x22 (1) |(1)
34 5004084  Skruv / Screw / Schraube / Vis MC6S 10 x 35 @ 1@
35 302689  Stallmutter / Adjusting Nut / Verstellmutter / Ecrou de blocage 2 1@
36 5005440  Stoppskruv / Locking Screw / Absperrschraube / Vis d'arrét MSK6SSM 6x10 (2) |(2)
37 302688  Spak/ Lever / Hebel / Levier @ 1@
38 5011071  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou ML6M 12x 1,5 (1) [(1)
39 5022143  Knopp / Knob / Knopf / Boule @ 1@
40 5022082 Damask / Spat / Gamasche / Guétre @ 1@
41 5013203  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle NB 5 x 19 2 1@
42 5047026  Nyckel / Key / Schlissel / Clef @ 1@
43 1123293 Dekal / Decal / Abziehbild / Auto-collant @ 1@
45 5013204  Shims / Shim / Scheibe / Rondelle @12,4x19x0,38 (2) ((2)
46 5013508  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle AZ 6,4 x11 2 1@
1) Ing&ende detaljer / Parts included / Einzelteile / Composants inclus
Blad / Leaf / Blatt / Feuille: 6 17 218
2) Vid bestéllning ange langd pa kabeln.

When ordering please specify the length of the cable.
Beim Auftrag bitte Kabellange angeben.
Veuillez indicer la longeur du céble en passant la commande.
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ali SPARE PARTS | 6117219 B |4
Date 881001
y 4
st No. Ventilsats KONTAK HF Set - Part No
RepAGG Valve Set (t
617219 A 1 Ventisatz & 302792 -793
Design g/ Colis distributeur (System JS,UM)
Pos /ltem Best.Nr. Antal/Qty
Teil / Repére Part No. Benamning / Description / Benennung / Désignation Anzahl/Nombre
2 sect 3 sect
50 302620 MANOVERREGLAGE / CONTROL DEVICE / BEDIENUNGSVORRICHTUNG /
DISPOSITIF DE COMMANDE 3:e/3rd/3:e/3ieme 1
51 302624  Spakhus / Lever Housing / Hebelgehause / Carter de Levier (1)
52 302627  Spakfaste / Lever Support / Hebelhalter / Support de Levier (1)
53 302631  ROor/ Pipe / Rohr / Tuyau (1)
54 1116308 Tapp/ Pin/ Zapfen / Goujon (1)
55 5016413  Lasstift / Locking Pin / Sperrstift / Goupille de serrage (1)
56 5002079  Skruv/ Screw / Schraube / Vis M6S 10 x 50 (1)
57 5011554  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M10 Loc-King (1)
58 5011054  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 10 (1)
59 302725  Spak/ Lever/ Hebel / Levier (1)
60 521104  Knopp / Knob / Knopf/ Boule (1)
61 5022078 Damask / Spat / Gamasche / Guétre (1)
62 5022115 Plastlock / Plastic Cover / Kunststoffdeckel / Capot plastique (1)
63 1123290 Dekal / Decal / Abziehbild / Auto-collant (1)
64 5002051  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 8 x 20 4 6
65 5002055  Skruv/ Screw / Schraube / Vis M6S 8 x 40 4 4
66 5011053  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 8 4 6
67 302635 Distans / Spacer / Distanzscheibe / Epaisseur 4 4
68 302636  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 4 4
69 1103141  Slang / Hose / Schlauch / Flexible R 3/8" x 2000 2
70 5033053  Slangkoppling/Hose Coupling/Schlauchkupplung/Raccord flexible R 3/8" 2
71 1120158  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 3/8" - R 1/2" (Spec) 2
72 5013604  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle Cu21x28 2
73 5044128  Snabbkoppling / Quick Coupling / Schnellkupplung / Raccord rapide R 1/2" (M) 2
74 5044129 Dammskydd / Dust Cap / Staupkappe / Pare-poussiére 2
75 5033603  Slanghallare / Hose Clamp / Schlauchschelle / Etrier de flexible 1 1
76 5002027  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 6 x 25 1 1
77 5011052  Mutter / Nut/ Mutter / Ecrou M6M 6 1 1
78 5011051  Mutter / Nut/ Mutter / Ecrou M6M 5 1
79 5022030 Kabelgenomfdéring/Conduit Entry/Kabeldurchfiihrung/Traversée de céble 2 3
80 302717 Reglageféaste/Control Device Support/Bedienungsvorrichtungshalter/
Support de dispositif de commande 1
81 302659 Reglageféaste/Control Device Support/Bedienungsvorrichtungshalter/
Support de dispositif de commande 1 1
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315 SPARE PARTS %" 6/17/118| C| 1
Date 88 07 01
y
Instr. No. Ventil KONTAK HF Set - Part No.
RepAGG Control Valve t
617118 B Steuergerat é ® 521212 -214
Design Distributeur ¥
Pos /Item Best.Nr. Antal/Qty
Teil / Repére Part No. Benamning / Description / Benennung / Désignation Anzahl/Nombr e
521212 X[ X| X| - [X
521214 X| X| X| X|X
I'TC]C] AU
1 519013 Inloppsplatta / Inlet Cover / Eingangsplatte / Plaque d’arrivée X
3 521264  Ventilsektion / Valve Section / Ventilsektion / Section de soupape X
4 521263  Ventilsektion / Valve Section / Ventilsektion / Section de soupape X
6 521261  Ventilsektion / Valve Section / Ventilsektion / Section de soupape X
10 518021  Utloppsplatta / Outlet Cover / Ausgansplatte / Plaque d'écoulement X
11 519019  Overstrémningsventil / Relief Valve / Druckbegrenzungsventil /
Soupape limitatrice de pression 17,5 MPa 1
12 519037  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00086 1
13 519036  O-ring/’'0O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00427 112 (2 |2
14 521237 2) Backventil / Check Valve / Riickschlagklappe / Clapet de retenue 1l 1|1
521222  Backventil / Check Valve / Riickschlagklappe / Clapet de retenue 1l 1|1
15 5212382) Styrning / Guide / Fiihrung / Guide 102/3/06301 1 1 1
521223  Styrning / Guide / Fihrung / Guide 102/3/00044 1 1 1
16 5212392) Kagla / Poppet / Kegel / Cone 102/3/06414 1 1 1
521224 Kagla / Poppet/ Kegel / Céne 102/3/00042 1 1 7
17 5212402 Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/06413 L L
521225  Fjader/ Spring / Feder / Ressort 102/5/00043 1 1 1
18 5212412) O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00060 11111
519039  O-ring/’'0O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00892 111 11
22 519041  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00397 2|2 |2
23 521235  Plugg/ Plug / VerschluBschraube / Bouchon HF 2|2
26 521236  Chockventil / Unloading Valve / Entladeventil / Clapet anti-choc HF 2
27 519040  O-ring /'O'-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00085 2
28 521245  Kulhallarring / Cage / Kugelgeh&use / Carter pour balles 1
521234  Kulhallarring / Cage / Kugelgehause / Carter pour balles 1
30 5190251) Plugg/ Plug / VerschluRschraube / Bouchon (R 3/4") 102/3/00120 2
31 5013854  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle (Tredo) %
32 518022  Serieanslutningsadapter / Pressure Carry Over Adaptor /
Hochdruckubertragungsnippel / Raccord de transmission haute pression (2)
34 518024  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00072 1)
35 519038  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00891 2 2% |2
36 521226  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle P 1 2
38 521228  Skruv/ Screw / Schraube / Vis Spec. N |
39 521230 Kapa/End Cap / Haube / Capuchon 1 1
40 519030  Fjader/ Spring / Feder / Ressort 1 1 1
41 521229  Distansring / Spacer Ring / Distanzscheibe / Rondelle d’épaisseur 2
42 519062  Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/00037 21212
43 521232  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle il L
44 521231  Kula/Ball / Kugel / Balle 4
45 5212461) Sparrtapp / Locking Pin / Hemmung / Arrét 102/3/06887 1
521233 . Sparrtapp / Locking Pin / Hemmung / Arrét 1
46 5212471 Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/06168 L
521227  Fjader/ Spring / Feder / Ressort il
47 519031  Lasring / Circlip / Seegerring / Bague d'arrét 1
48 519029  Kapa / Circlip / Haube / Capuchon il
49 5180262) O-ring /’O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 2 |12x|12 R
518025  O-ring /'0O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00071 2 |12x12 p
50 518026  O-ring /’'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 1*
51 518027  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/01131 11|11
52 519049  Skruv/ Screw / Schraube / Vis 2 2 7
53 5212422) O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/01206 11|11 ¢
518026  O-ring/'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 1(1*|11 ¢
55 5212432) Stodring / Backup Ring / Stltzring / Rondelle de levier 102/5/06324 1] 1|1
521244  Stddring / Backup Ring / Stltzring / Rondelle de levier 102/5/06292 1] 1)1
56 5212487) Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/3/06793 1
519062 ~ Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siége du ressort 102/5/00037 1
57 5212491) Fjaderséate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/06882 1
519062  Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siége du ressort 102/5/00037 1
Note 1)  Valves from 34-86 (Production week / year)
2)  Valves from 41-86 (Production week / year)
*) Packningssats / Seal Ass’y / Dichtungssatz / Pochette de joints, Ref.No. 50 36 202
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2l SPARE PARTS N, | 6171180 A2
Date 88 07 01
A
i KONTAK HF
Instr. No. Ventilsats Set - Part No.
Replacing Valve Set /I\\
617180 Ventisatz T’ 302722 -723
Design i istri
9 Colis distributeur (System US)
Pos /ltem Best.Nr. Antal/Qty
Teil / Repére Part No. Benamning / Description / Benennung / Désignation Anzahl/Nombr e
2 sect| 3 sect
1 521212 1) VENTIL / VALVE / STEUERGERAT / DISTRIBUTEUR ]

521214 1) VENTIL / VALVE / STEUERGERAT / DISTRIBUTEUR
5013853  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle
5013854  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle
1120011 Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union
1120065  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union
1120117  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union
1120119 Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union
302603  Ventilfaste / Valve Support / Steuergeréathalter / Support de Distributeur
5002083  Skruv / Screw / Schraube / Vis
5011054  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou
5011055  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou
5020228  Gaffel / Fork / Gabel / Fourche
5020229 Tapp / Pin / Zapfen / Goujon
5013901 Packning / Seal / Dichtung / Fermeture
5020309 Hylsa/ Casing / Hilse / Douille
5020310 Flans/ Flange / Flansche / Bride
50203112) MANOVERKABEL / CONTROL CABLE / STEUERKABEL / CABLE DE
302724  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou
519049  Skruv / Screw / Schraube / Vis
5013403  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle

NNEPRPRRPRPRPRRPRERRRPPER
RPOOWONOUDNWNROOONOOUDWN

MONO-LEVIER (MK 2)

22 302682  Reglagehus / Control Device Housing / Bedienungsvorrichtungsgehéus
Carter de Dispositif de Commande

23 302683  Fastplatta / Mounting Plate / Montageplatte / Plaque de Montage

24 302684  Faste / Support / Halter / Support

25 302685  Axel / Axle | Achse / Axe

26 302686  Tapp / Pin/ Zapfen / Goujon

27 5016614  Lasring / Retaining Ring / Sicherungsring / Bague de blocage

28 5016615 Lasring / Retaining Ring / Sicherungsring / Bague de blocage

29 5020212  Kulled / Ball Joint / Kugelgelenk / Joint a rotule

30 5022083 Gummihylsa / Rubber Sleeve / Gummihulse / Douille de caoutchouc
31 5013108 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle

32 5011052  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

33 5013110 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle

34 5004084  Skruv / Screw / Schraube / Vis

35 302689  Stallmutter / Adjusting Nut / Verstellmutter / Ecrou de blocage
36 5005440  Stoppskruv / Locking Screw / Absperrschraube / Vis d’arrét
37 302688 Spak / Lever / Hebel / Levier

38 5011071  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

39 5022143  Knopp / Knob / Knopf / Boule

40 5022082 Damask / Spat / Gamasche / Guétre
41 5013203 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle
42 5047026  Nyckel / Key / Schliissel / Clef

43 1123288 Dekal / Decal / Abziehbild / Auto-collant
45 5013204  Shims/ Shim / Scheibe / Rondelle

46 5013508 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle

1) Ing&ende detaljer / Parts included / Einzelteile / Composants inclus
Blad / Leaf / Blatt / Feuille: 6 17 118

2) Vid bestéllning ange langd pa kabeln.
When ordering please specify the length of the cable.
Beim Auftrag bitte Kabellange angeben.
Veuillez indicer la longeur du cable en passant la commande.

302681 EN-SPAKSREGLAGE/MONO LEVER CONTROL/EIN-HEBELBEDIENUNG/

(TREDO)21x28 |4 6
(TREDO)27x35 |2 2

R 1/2" - R 3/8" 2 3
R1/2”-R 3/4” 1
R1/2"-R3/4"(Spdc )1 1
R1/2"-R3/8"(Spec)2 3

1 1

M6S 10 x 75
M6M 10
M6M 12

NSRS
WWWg ®Wwww

COMMANDE (1600)

O @
U6S 1/4" x 3/4" 4 6
4 6
1 1
e/
1 @
b @
1] @
O @
O @
SgA 6 2) (@
SgA 12 2) (2
M6-M5 ® @
2) (2
BRB 6,4 x 12 @2 @
M6M 6 @ @

BRB105x22 (1 (1)
MC6S 10x35  (1)| (1)

2 2
MSK6SSM 6x10 [2) (2)
| @
ML6M 12x 1,5 (1) (1)
) @
] @
NB 5 x 19 @ @
M| @
(1 @
@12,4x19x0,3 8 (2)| 2X
AZ6,4x11 @l @
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3l5 SPARE PARTS v | 617180 A4
Date 88 07 01
A
Instr. No. Ventilsats KONTAK HF Set - Part No.
Replacing Valve Set (}J
617180 Ventisatz T 302722 -723
Design Colis distributeur
(System US)

Pos /ltem Best.Nr. Antal/Qty
Teil / Repére Part No. Bené&mning / Description / Benennung / Désignation Anzahl/Nombr e
2 sect| 3 sect

50 302620 MANOVERREGLAGE / CONTROL DEVICE / BEDIENUNGSVORRICHTUNG /

DISPOSITIF DE COMMANDE 3:e/3rd/3:e/3iéme 1
51 302624  Spakhus / Lever Housing / Hebelgehause / Carter de Levier Q)
52 302627  Spakfaste / Lever Support / Hebelhalter / Support de Levier Q)
53 302631  ROor/ Pipe / Rohr / Tuyau @)
54 1116308 Tapp / Pin/ Zapfen / Goujon Q)
55 5016413  Lasstift / Locking Pin / Sperrstift / Goupille de serrage Q)
56 5002079  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 10 x 50 @)
57 5011554  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M10 Loc-King Q)
58 5011054  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 10 @)
59 302725  Spak/ Lever/ Hebel / Levier @)
60 521104  Knopp / Knob / Knopf / Boule @)
61 5022078 Damask / Spat / Gamasche / Guétre @)
62 5022115 Plastlock / Plastic Cover / Kunststoffdeckel / Capot plastique @)
63 1123290 Dekal / Decal / Abziehbild / Auto-collant (@)
64 5002051  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 8 x 20 4 6
65 5002055  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 8 x 40 4 4
66 5011053  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 8 4 6
67 302635 Distans / Spacer / Distanzscheibe / Epaisseur 4 4
68 302636  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 4 4
69 1103141  Slang / Hose / Schlauch / Flexible R 3/8" x 2000 2
70 5033053  Slangkoppling/Hose Coupling/Schlauchkupplung/Raccord flexible R 3/8"
71 1120158  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 3/8" - R 1/2" (Spec)
72 5013604  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle Cu21x28 2
73 5044128  Snabbkoppling / Quick Coupling / Schnellkupplung / Raccord rapide R 1/2" (M)
74 5044129 Dammskydd / Dust Cap / Staupkappe / Pare-poussiere 2
75 5033603  Slanghéllare / Hose Clamp / Schlauchschelle / Etrier de flexible 1
76 5002027  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 6 x 25 1 1
77 5011052  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 6 1 1
78 5011051  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 5 1
79 5022030 Kabelgenomféring/Conduit Entry/Kabeldurchfihrung/Traversée de cable 2
80 302716  Reglagefaste/Control Device Support/Bedienungsvorrichtungshalter/

Support de dispositif de commande 1
81 302659 Reglagefaste/Control Device Support/Bedienungsvorrichtungshalter/

Support de dispositif de commande 1 1
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315 SPARE PARTS %" 6/17/118| C| 1
Date 88 07 01
y
Instr. No. Ventil KONTAK HF Set - Part No.
RepAGG Control Valve t
617118 B Steuergerat é ® 521212 -214
Design Distributeur ¥
Pos /Item Best.Nr. Antal/Qty
Teil / Repére Part No. Benamning / Description / Benennung / Désignation Anzahl/Nombr e
521212 X[ X| X| - [X
521214 X| X| X| X|X
I'TC]C] AU
1 519013 Inloppsplatta / Inlet Cover / Eingangsplatte / Plaque d’arrivée X
3 521264  Ventilsektion / Valve Section / Ventilsektion / Section de soupape X
4 521263  Ventilsektion / Valve Section / Ventilsektion / Section de soupape X
6 521261  Ventilsektion / Valve Section / Ventilsektion / Section de soupape X
10 518021  Utloppsplatta / Outlet Cover / Ausgansplatte / Plaque d'écoulement X
11 519019  Overstrémningsventil / Relief Valve / Druckbegrenzungsventil /
Soupape limitatrice de pression 17,5 MPa 1
12 519037  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00086 1
13 519036  O-ring/’'0O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00427 112 (2 |2
14 521237 2) Backventil / Check Valve / Riickschlagklappe / Clapet de retenue 1l 1|1
521222  Backventil / Check Valve / Riickschlagklappe / Clapet de retenue 1l 1|1
15 5212382) Styrning / Guide / Fiihrung / Guide 102/3/06301 1 1 1
521223  Styrning / Guide / Fihrung / Guide 102/3/00044 1 1 1
16 5212392) Kagla / Poppet / Kegel / Cone 102/3/06414 1 1 1
521224 Kagla / Poppet/ Kegel / Céne 102/3/00042 1 1 7
17 5212402 Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/06413 L L
521225  Fjader/ Spring / Feder / Ressort 102/5/00043 1 1 1
18 5212412) O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00060 11111
519039  O-ring/’'0O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00892 111 11
22 519041  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00397 2|2 |2
23 521235  Plugg/ Plug / VerschluBschraube / Bouchon HF 2|2
26 521236  Chockventil / Unloading Valve / Entladeventil / Clapet anti-choc HF 2
27 519040  O-ring /'O'-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00085 2
28 521245  Kulhallarring / Cage / Kugelgeh&use / Carter pour balles 1
521234  Kulhallarring / Cage / Kugelgehause / Carter pour balles 1
30 5190251) Plugg/ Plug / VerschluRschraube / Bouchon (R 3/4") 102/3/00120 2
31 5013854  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle (Tredo) %
32 518022  Serieanslutningsadapter / Pressure Carry Over Adaptor /
Hochdruckubertragungsnippel / Raccord de transmission haute pression (2)
34 518024  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00072 1)
35 519038  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00891 2 2% |2
36 521226  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle P 1 2
38 521228  Skruv/ Screw / Schraube / Vis Spec. N |
39 521230 Kapa/End Cap / Haube / Capuchon 1 1
40 519030  Fjader/ Spring / Feder / Ressort 1 1 1
41 521229  Distansring / Spacer Ring / Distanzscheibe / Rondelle d’épaisseur 2
42 519062  Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/00037 21212
43 521232  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle il L
44 521231  Kula/Ball / Kugel / Balle 4
45 5212461) Sparrtapp / Locking Pin / Hemmung / Arrét 102/3/06887 1
521233 . Sparrtapp / Locking Pin / Hemmung / Arrét 1
46 5212471 Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/06168 L
521227  Fjader/ Spring / Feder / Ressort il
47 519031  Lasring / Circlip / Seegerring / Bague d'arrét 1
48 519029  Kapa / Circlip / Haube / Capuchon il
49 5180262) O-ring /’O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 2 |12x|12 R
518025  O-ring /'0O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00071 2 |12x12 p
50 518026  O-ring /’'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 1*
51 518027  O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/01131 11|11
52 519049  Skruv/ Screw / Schraube / Vis 2 2 7
53 5212422) O-ring /'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/01206 11|11 ¢
518026  O-ring/'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 1(1*|11 ¢
55 5212432) Stodring / Backup Ring / Stltzring / Rondelle de levier 102/5/06324 1] 1|1
521244  Stddring / Backup Ring / Stltzring / Rondelle de levier 102/5/06292 1] 1)1
56 5212487) Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/3/06793 1
519062 ~ Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siége du ressort 102/5/00037 1
57 5212491) Fjaderséate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/06882 1
519062  Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siége du ressort 102/5/00037 1
Note 1)  Valves from 34-86 (Production week / year)
2)  Valves from 41-86 (Production week / year)
*) Packningssats / Seal Ass’y / Dichtungssatz / Pochette de joints, Ref.No. 50 36 202
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yE SPARE PARTS (% 617115 | C
alo
Date 88 07 01
y 4
Instr. No. Ventilsats KONTAK HF Set - Part No.
Replacing Valvg Set /A)
617115 B Ventisatz 302432 -433
Design Colis distributeur (System E)
Pos /ltem Best.Nr. Antal/Qty

Teil / Repére Part No.

Benamning / Description / Benennung / Désignation

Anzahl/Nombre

[y

wN

5212121)
5212141)
519049
5013403
302620

302624
302627
302631
5011054
5022078
302632
521104
1116308
5011051
5013202
5002086
5002085
5002051
5011053
5011054
5020311 2)
302724
5020310
5020309
5013901
5020229
5020228
5033603
5002027
5011052
302504
302603
5002158
5011057
5002083
5011055
5013854
1120065
1120117
5013853
5044128
5044129
302634
302633
302605
5002055
302636
302635
1120012
5044127
5044130
1103125
1103132
5033105
1120043
5033606
1105514
302505
5002103
5011055
302506
5011013
5005501
5022115

1)
2)

VENTIL / VALVE / STEUERGERAT / DISTRIBUTEUR
VENTIL / VALVE / STEUERGERAT / DISTRIBUTEUR
Skruv / Screw / Schraube / Vis

Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle

MANOVERREGLAGE / CONTROL DEVICE / BEDIENUNGSVORRICHTUNG /

DISPOSITIF DE COMMANDE

Spakhus / Lever Housing / Hebelgehause / Carter de Levier
Spakfaste / Lever Support / Hebelhalter / Support de Levier
Ror / Pipe / Rohr / Tuyau

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

Damask / Spat / Gamasche / Guétre

Spak / Lever / Hebel / Levier

Knopp / Knob / Knopf / Boule

Tapp / Pin / Zapfen / Goujon

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle

Skruv / Screw / Schraube / Vis

Skruv / Screw / Schraube / Vis

Skruv / Screw / Schraube / Vis

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

M6
MANOVERKABEL / CONTROL CABLE / STEUERKABEL / CABLE DE COMMANDE (1600)

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

Flans / Flange / Flansche / Bride

Hylsa / Casing / Hiilse / Douille

Packning / Seal / Dichtung / Fermeture

Tapp / Pin / Zapfen / Goujon

Gaffel / Fork / Gabel / Fourche 3

Slanghallare / Hose Clamp / Schlauchschelle / Etrier de flexible
Skruv / Screw / Schraube / Vis

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

Klammer / Clamp / Klemmstick / Etrier

Ventilfaste / Valve Support / Steuergerathalter / Support de Distributeur
Skruv / Screw / Schraube / Vis

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

Skruv / Screw / Schraube / Vis

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle

Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union

Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union

Bricka / Washer / Scheibe / Rondell

Snabbkoppling / Quick Coupling / Schnellkupplung / Raccord rapide
Dammskydd / Dust Cap / Staupkappe / Pare-poussiere
Reglagefaste / Support/ Halter/ / Support

Reglagefaste / Support/ Halter/ / Support

Stag / Rod / Stange / Barre

Skruv / Screw / Schraube / Vis

Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle

Distanshylsa / Spacer Sleeve / Distanzhilse / Douille d'epaisseur
Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union
Snabbkoppling / Quick Coupling / Schnellkupplung / Raccord rapide
Dammskydd / Dust Cap / Staupkappe / Pare-poussiere

Slang / Hose / Schlauch / Flexible

Slang / Hose / Schlauch / Flexible

Slangkoppling/Hose Coupling/Schlauchkupplung/Raccord flexible
Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union

Buntband / Braid / Buntband / Bride

Dekal / Transfer / Abziehbild / Autocollant

Faste / Support / Halter / Support

Skruv / Screw / Schraube / Vis

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

FASTHYLSA / SUPPORT SLEEVE / HALTERHULSE / DOUILLE DE SUPPORT

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou
Skruv / Screw / Schraube / Vis
Plastlock / Plastic Cover / Kunststoffdeckel / Capot plastique

Ingdende detaljer / Parts included / Einzelteile / Composants inclus

Vid bestéllning ange langd pa kabeln.

When orderm% please specify the length of the cable.

Beim Auftrag bitte Kabelldnge angeben.

Veuillez indicer la longeur du cable en passant la commande.

2 sect| 3 sect

1
1
U6S 1/4" x 3/4" (4) (6
4) |(6
2| 3
(L (L
1) |1
1) (L
M6M 10 1) |1
1) |1
o |
gl
M6M 5
SBRB 13x24x7
M6S 10 x 100
M6S 10 x 140
M6S 8 x 20
M6M 8

M 10
@

MG6S 6 x 25
M6M 6

M6S 16 x 75
M6M 16
M6S 10 x 75
M6M 12

27 x 35 (TREDO)
R1/2"-R 3/4"

N \':
PNWWRRPRRPROONNNNON NAER P

R 1/2" (M)

M6S 8 x 40
48x9x 4

R 1/2"
R 1/2" (F)

R 1/2" x 90° x 2000
R 1/2" x 90° x 2500
R 1/2"
R1/2”-R3/8"

M6S 12 x 35
M6M 12

RNONRRRARNRRNONOGUORRRARMSRRNOWRRRROVOWOWWWW whgoP e

ENNRPRPARPNRPRPNNAMJOIOREENN

UL6M UNC 1/2" EB Elg
2 3




SPARE PARTS

T 616 117 B |1

alo Date 82 09 01
Instr. No. CONTROL VALVE Set - Part No.
S Manoverventil - Distributeur
ep‘acmg Steuergerat 521055 éé«},
e KONTAK CT d
@ ® '@_E@!9 616117-1
. 42
@940
5 \ ‘
\ ’
4 ill\ @ 4
N e
s | [0 YR
A | 33 7 |
S ¥
Q) y B
l
I/_,u",' i
B —
. 2
Nz
2\ :
=N . |
N ,

LA




216 SPARE PARTS " 616 117 | B 2
Date 820901
y 4
Instr. No. CONTROL VALVE Set - Part No.
_ Manoverventil - Distributeur
eplacng Steuergerat 5
Design 52 1055 é T‘
KONTAK CT
Pos.  Bastnr Antal
}I.lee'rln g:.:t:llﬁ'Nr. Benamning / Description / Benennung / Désignation ?:;:r:;ty
Aepére Référence Nombre
AiBl1L2B9C
—
1 519 013 Inloppsplatta / Inlet Cover / Eingangsplatte / Plaque d'arrivé X
3 5 21 061 Ventilsektion / Valve section / Ventilsektion / Section de soupape X
5 5 21 073 Ventilsektion / Valve section / Ventilsektion / Section de soupape X
6 5 21 074 Ventilsektion / Valve section / Ventilsektion / Section de soupepe X
10 5 18 021 Utloppsplatta / Outlet Cover / Ausgangsplatte / Plaque d'écoulement x!
1M 5 19 019 Dverstrdmningsventil / Relief Valve / Druckbegrenzungsventil /
Soupape limitatrice de pression 17 MPa 1
12 5 19 020 Backventil / Check Valve / Rickschlagklappe / Clapet de retenue 111 1
13 5 19 021 Chockventil / Unloading Valve / Entladeventil / Clapet anti-choc 22MPa 2
15 S 19 02 Plugg / Plug / Stopf / Bouchon 2 2
17 5 19 045 Plugg / Plug / Stopf / Bouchon R /2 2
18 5 19 025 Plugg / Plug / Stopf / Bouchon/ 2
19 5 18 022 Serieanslutningsnippel / Plug Ass'y / Hochdruckiibert ragungsnippel /
Raccord de transmission de haute pression m
20 5 19 036 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 1
21 519 037 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 1
22 519 038 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 212 |2
23 519 039 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 10111
24 S 19 040 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 2
25 5 19 041 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 2|2 |2
26 5 19 042 0-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 212 |2
27 S 18 024 0-ring / '0' Ring / D-Ring / Joint torique m
28 5 18 025 O-ring / '0' Ring / 0O-Ring / Joint torique 212122
29 S 18 026 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 11112 11
30 5 18 027 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 11111 (1
31 5 19 046 Packning / Seal / Dichtung / Joint d'étancheité 2
32 5 18 023 Packning / Seal / Dichtung / Joint d'étancheité 2
33 5 19 047 FjiderkBpa / End Cap / Federhaube / Capuchon 1111
35 S 19 049 Skruv / Screw / Schraube / Vis 4.
36 519 050 Fj&der / Spring / Feder / Ressort 11111
37 5 19 051 Inst8llningsstift / Setting Pin / Kontrollstift /
’ Goupille de positionnement 1{1 |1
38 5 19 052 Ut18sningsmekanism / Fail Safe Assy / Sicherheitsauslser
Mécanisme de surété 111 |1
39 519 053 Shims / Shims / Zwischenlegscheibe / Rondelle intérmediaire L A B
40 S 19 054 Shims / Shims / Zwischenlegscheibe / Rondelle intérmediaire * |w =
41 5 19 055 Kabelf8ste / Cable Support / Kebelhalter / Porte-céble 111 (1
42 5 19 056 Skruv / Screw / Schraube / Vis 111 (1
43 5 19 057 Sockel / End Cap Base / Sockel / Culot 11111
44 5 19 058 Skruv / Screw / Schraube / Vis 2
45 5 19 059 Distans / Spacer / Abstandhilse / Entretoise 1
46 5 19 060 TAtningsh&llare / '0' Ring housing / Dichtungshalterung / Support
de joint 1

616117-2
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Date 820901
y
Instr. No. xe:’]tilssati KONTAK CT Set - Part No.
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Replacing Ventisatz é é (t’ 344052
Design Colis distributeur r 145011
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alg SPARE PARTS | 6116 116 | B 2
Date 820901
y :
Instr. No. xe:’mlssats KONTAK CT Set - Part No.
_ alve Set
Replacing Ventisatz é (t’ 344052
Design Colis distributeur r 145011
(SystemUs)

Pos.  Best.nr
Teil Part No.
Item  Bestell-Nr.
Repére Référence

Benéimning / Description / Benennung / Désignation

Antal
Quaentity
Anzah!
Nombre

(US-4300 / 5300..3)

Ventil / Valve / Steuergerdt / Distributeur

Reglage / Control Device / Bedienungsvorrichtung / Systdme de commande
Reglage / Control Device / Bedienungsvorrichtung / Systdme de commande (Float)
Reglage / Control Device / Bedienungsvorrichtung / Systdme de commande .
Plasthylsa / Nylon Cep / NylonhGlse / Douille Plastic :

Justeringshylsa / Setting Cap / Einstellhlilse / Douille de mise au point

1 44 052
1 5 21 0551)
2 5 21 081
3 5 21 082
4 521084
S 521085
6 521086
7S 21 087
8 50 13 604
9 50 13 611

10 11 20 011

11 11 20 065

12 1120 117

13 1120119

1% 302 603

15 50 02 083

16 50 11 054

17 50 11 055

18 30260

19 1105 514

21 50 02 051

22 50 04 031

23 50 11 052

24 S0 11 053

25 50 13 108

28 1103 141

29 1120 158

30 50 13 604

31 50 33 053

32 50 44 128

33 50 44 129

Kabel / Cable / Kabel / Céble L = 1500 mm
Kopparbricka / Washer / Scheibe / Rondelle Cu21x 28 x 2
Kopparbricka / Washer / Scheibe / Rondelle Cu 27 x 32 x 2
Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex R1/2" - 3/8"
Adepter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex R 34" - 1/2

Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex
Adapter / Adeptor / Sechskantnippel / Raccord hex

R1/2" - 3/4" - 70
R 1/2" - 3/8" - 65

Ventilf8iste / Valve Support / Halterung / Support du distributeur

Skruv / Screw / Schraube / Vis
Mutter / Nut / Mutter / Ecrou
Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

M6S 10 x 75
MéM 10
MéM 12

Reglagef8ste / Control Support / Bedienungshalter / Support de commande

Dekal / Transfer / Abziehbild / Autocollant
Skruv / Screw / Schraube / Vis

Skruv / Screw / Schraube / Vis

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

Mutter / Nut / Mutter / Ecrou

Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle

Slang / Hydraulic Hose / Hydraulikschlauch / Flexible

Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex
Kopparbricka / Washer / Scheibe / Rondelle

Slangkoppling / Hose fitting / Schlauchanschluss / Raccord-flexible _
Snabbkoppling / Quick-coupling / Schnellkupplung / Adaptateur rapide R 1/2" (M)

Demmskydd / Dust Cap / Staubkappe / Pare-poussibre

Ing8ende detaljer / Parts included / Einzelteile / Composant inclus

1) Blad / Leaf / Blatt / Feuille: 6 16 117

M6S 8 x 20

MC6S 6 x 30

M6M 6

MM 8

BRB 6,4 x 12

R 3/8" x 90° - 2000
R 3/8" x 1/2"
Cu21x 28 x 2

R 3/8"

NN RN NN ONRN OO N - 2 W W o el 2 WO\ W AW AW = =
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al SPARE PARTS | 618 510 C 2
Date 8910 30
A
Ventil Kontak 10 /18
nstr- fo. Control Valve Set - Part No.
Replacing Steuergerat 52 14 10 415
Design : Distributeur (System US)
Asj y
?;s”/lgergére g:f:"\’]‘; Benamning / Description / Benennung / Désignation :\Egﬁmmbre
521410 Ventil / Valve / Steuergerét / Distributeur t HAJAICICIAIALY
521411 Ventil / Valve / Steuergeréat / Distributeur A [ ] [ J
N v [ [ o
521412 Ventil / Valve / Steuergerat / Distributeu r p L
521413 Ventil / Valve / Steuergerat / Distributeur A) (2K J ([ ]
Q N o0 o [ ]
521414 Ventil / Valve / Steuergeréat / Distributeur p L
521415 Ventil / Valve / Steuergerat / Distributeur A) o o
) Q ( 2K ) o
1 519013 Inloppsplatta / Inlet Cover / Eingangsplatte / Plaque d’arrivée  102/3/011A7— X
2 521401 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape 102/1/09633 X
3 521405 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape X
5 521402 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape 102/1/09634 X
6 521407 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape X
2 521401 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape 102/1/09633 X
9 521404 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape X
10 518021 Utloppspl. / Outlet Cover / Ausgansplatte / Plaque d'écoulement 102/3/07270 X
11 519019 Overstréomningsventil / Relief Valve / Druckbegrenzungsventil /
Soupape limitatrice de pression 17,5 MPa 102/1/00079 1
12 519037 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00086 1
13 519036 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00427 1122121 2|2
14 521237 Backventil / Check Valve / Riickschlagklappe / Clapet de retenue102/3/06301 1(1f11]1]1
18 521241 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00060 1(1f(11]1]1
521243 Stodring / Backup Ring / Stltzring / Bague de support 102/5/06324 1(1]1(1]11
19 519045 Plugg / Plug / Verschluf3schraube / Bouchon 102/3/0851 1
20 5013853 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle (Tredo) 1
21 519 044 Plugg / Plug / Verschlu3schraube / Bouchon (7/8 UNF) 102/1/00215 1
22 519041 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00397 2122|222
23 521235 Plugg / Plug / Verschluf3schraube / Bouchon 102/1/01301 212121121
26 521236 Chockventil / Unloading valve / Entladeventil / Clapet anti choc 102/1/05825 2
27 519040 O-ring /' O ' Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00085 2
28 521245 Kulhallarring / Cage / Kugelgehause / Carter pour balles 102/3/06880 111
30 519025 Plugg / Plug / Verschlu3schraube / Bouchon (R 3/4") 102/3/00120 2
31 5013854 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle (Tredo) 2
32 518022 Serieanslutningsadapter / Pressure Carry Over Adaptor /Hochdruckiiber-
tragungsnippel / Raccord de transmission haute pression 102/3/00133 ()
34 518024 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00072 (2)
35 521436 O-ring / ’O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/06384 2% | 2% [ 2%| 2% 2% 24
37 521438 Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/06882 111
38 521228 Skruv / Screw / Schraube / Vis Spec. 102/5/00039 1)1 111
39 521230 Kapa / End Cap / Haube / Capuchon 102/5/00005 1|1 111
40 519030 Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/00038 1(1f1/1]1]1
41 521437 Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/06793 111
42 519062 Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/00037 212 2 2
43 521232 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 102/3/00039 1)1 1|1
44 521231 Kula / Ball / Kugel / Balle 102/5/00164 4|4
45 521246 Spéarrtapp / Locking Pin / Hemmung / Arrét 102/3/06887 111
46 521247 Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/06168 111
a7 519031 Lasring / Circlip / Seegerring / Bague d’arrét 102/5/00163 111
48 519029 Kapa / End Cap / Haube / Capuchon 102/5/00434 111
49 518026 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 2% | 2% | 4*| 4| 2% 24 2*
50 521242 O-ring / ’O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/01206 1% 2% 1% 1% 1% 14 1*
51 518027 O-ring / ’O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/01131 x| 2% 1% 1% 1% 14 1*
52 519049 Skruv / Screw / Schraube / Vis 102/5/00722 2|12(2] 2|22
58 521430 Distansring/ Spacer Ring/ Distanzschelle/ Rondelle d'épaisseur102/3/06881 111
59 521432 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 102/5/06377 111 111
60 521433 Avstrykare / Wiper seal /Abstreifer / Bague de raclage 102/5/06385 2% | 2%| 1*| 1% 2% 2¥
61 521431 Distansring/ Spacer Ring/ Distanzschelbe/ Rondelle d'épaisseur102/5/09632 1(111|1)11|1
62 521434 Skruv / Screw / Schraube / Vis 102/5/09210 2122|222
63 521221 Konverter / Converter / Konverter / Convertisseur 102/1/05238 1
64 521435 Shims / Shims / Zwischenlegscheibe / Rondelle intémediare  102/5/09655 1*| 1% 1% 1% 1% 14 1*

*Packingssats/Seal Ass'y/Dichtungssatz/Pochette de joints Ref.No. 50 36 203




alg SPARE PARTS v 61181022 A 1
Date 891115
A -

Instr. No. Ventilsats KONE’-IA‘K U10/18 Set - Part No.
Replacing Valve Set ‘L

302432-433 Ventisatz ® é @a 313122 -123
Design Colis distributeur v

(System E)
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alg SPARE PARTS no. | 6181022 A 2
Date 891115
y
ST NG, Ventilsats KONTAK U 10/18 Set - Part No.
Repiacg Valve Set 3
302432-433 Ventisatz é 0y, 313122-123
Design Colis distributeur N
(System E)
Pos /ltem Best.Nr. Antal/Qty
Teil / Repére Part No. Benamning / Description / Benennung / Désignation Anzahl/Nombre
2 sect| 3 sect
1 521412 1 VENTIL / VALVE / STEUERGERAT / DISTRIBUTEUR 1
521413 1) VENTIL / VALVE / STEUERGERAT / DISTRIBUTEUR 1
4 302620 MANOVERREGLAGE / CONTROL DEVICE / BEDIENUNGSVORRICHTUNG /
DISPOSITIF DE COMMANDE 2 3
5 302624  Spakhus / Lever Housing / Hebelgeh&use / Carter de Levier @ 1@
6 302627  Spakféste / Lever Support / Hebelhalter / Support de Levier 1 1
7 302631  Ror/ Pipe / Rohr / Tuyau 1 1
9 5011054  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 10 1 1
10 5022078 Damask / Spat / Gamasche / Guétre élg Elg
11 302632  Spak/ Lever / Hebel / Levier 1 1
12 521104  Knopp / Knob / Knopf / Boule élg élg
13 1116308 Tapp/ Pin/ Zapfen / Goujon 1 1
14 5011051  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 5 1 1
15 5013177 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle TBR SB 10,5x28x 6 1 2
16 5002086  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 10 x 100 1
5002085  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 10 x 140 1
17 5002051  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 8 x 20 4 6
18 5011053  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 8 194 12
19 5011054  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 10 3 3
20 5011554 _ Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M 10 Loc-King 1 1
21 5020311 2) MANOVERKABEL / CONTROL CABLE / STEUERKABEL / CABLE DE COMMANDE (1600) 2 3
302724  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou ) 1@
22 5020310 Flans / Flange / Flansche / Bride 2 3
23 5020309 Hylsa/ Casing / Hulse / Douille 2 3
24 5013901 Packnlng / Seal / Dichtung / Fermeture 2 3
25 5020229  Tapp / Pin / Zapfen / Goujon 2 3
26 5020228  Gaffel / Fork / Gabel / Fourche 3 2 3
27 5033603  Slanghallare / Hose Clamp / Schlauchschelle / Etrier de flexible 3 3
28 5002027  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 6 x 25 3 3
29 5011052  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 6 3 3
30 302504  Klammer / Clamp / Klemmstiick / Etrier 1 1
31 302603  Ventilfaste / Valve Support / Steuergerathalter / Support de Distributeur 1 1
32 5002158  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 16 x 75 1 1
33 5011057  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 16 1 1
34 5002083  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 10 x 75 3 3
35 5011055  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 12 3 3
36 5013854  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 27 x 35 (TREDO) 2 2
37 1120065  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R1/2"-R 3/4” 1 1
38 1120117  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 1/2" - R 3/4" (Spec) 1 1
39 5013853  Bricka / Washer / Scheibe / Rondell 21,5x 28,6 (TREDO) 8| 12
46 5044128  Snabbkoppling / Quick Coupling / Schnellkupplung / Raccord rapide R 1/2" (M) 2 4
47 5044129 Dammsktydd / Dust Cap / Staupkappe / Pare-poussiere 2 4
48 302634  Reglagefaste / Support/ Halter/ / Support 1 1
49 302633 Reglagefaste / Support/ Halter/ / Support 1 1
50 302605 Stag/ Rod/ Stange / Barre 1 1
51 5002055  Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 8 x 40 6 6
52 302636  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 48x9x4 5 5
53 302635 Distanshylsa / Spacer Sleeve / Distanzhulse / Douille d'epaisseur 5 5
54 1120012  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 1/2" 4 6
55 5044127  Snabbkoppling / Quick Coupling / Schnellkupplung / Raccord rapide R 1/2" (F) 2 2
56 5044130 Dammskydd / Dust Cap / Staupkappe | Pare-poussiéere 2 2
57 1103125  Slang / Hose / Schlauch / Flexible R 1/2" x 90° x 2000 1 1
58 1103132  Slang / Hose / Schlauch / Flexible R 1/2" x 90° x 2500 1 1
59 5033105 Slangkoppling/Hose Coupling/Schlauchkupplung/Raccord flexible R 1/2" 2 2
60 1120043  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R1/2"-R 3/8" 1 1
61 5033606 Buntband / Braid / Buntband / Bride 4 4
64 1105514  Dekal / Transfer / Abziehbild / Autocollant 1 1
65 302505  Faste / Support / Halter / Support 1 1
66 5002103  Skruv/ Screw / Schraube / Vis M6S 12 x 35 2 2
67 5011055  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 12 2 2
68 302506 FASTHYLSA / SUPPORT SLEEVE / HALTERHULSE / DOUILLE DE SUPPORT 1 1
69 5011013  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou UL6M UNC 1/2" (1 1
70 5005501  Skruv / Screw / Schraube / Vis 1 1
71 5022115 Plastlock / Plastic Cover / Kunststoffdeckel / Capot plastique 2 3
1) Ingdende detaljer / Parts included / Einzelteile / Composants inclus
Blad / Leaf / Blatt / Feuille: 6 18 510
2) Vid bestéllning ange langd pa kabeln.
When orderin% please specify the length of the cable.
Beim Auftrag bitte Kabellange angeben.
Veuillez indicer la longeur du cable en passant la commande.




—
@) L0
—
o o
ag £y
=2 339
(@)
18.“
© T
o
o | @O
[ I =1
g2 8

Kontak 10 /18

SPARE PARTS

Control Valve
Steuergerat
Distributeur

Ventil

]

= N WV/MHM,“
s N/
N

< __ —~ \A
K&&@M

N\

.L/
®

Instr. No.

Replacing

Design

ASj




[oNY feXe) Page
al SPARE PARTS | 618 510 C 2
Date 8910 30
A
Ventil Kontak 10 /18
nstr- fo. Control Valve Set - Part No.
Replacing Steuergerat 52 14 10 415
Design : Distributeur (System US)
Asj y
?;s”/lgergére g:f:"\’]‘; Benamning / Description / Benennung / Désignation :\Egﬁmmbre
521410 Ventil / Valve / Steuergerét / Distributeur t HAJAICICIAIALY
521411 Ventil / Valve / Steuergeréat / Distributeur A [ ] [ J
N v [ [ o
521412 Ventil / Valve / Steuergerat / Distributeu r p L
521413 Ventil / Valve / Steuergerat / Distributeur A) (2K J ([ ]
Q N o0 o [ ]
521414 Ventil / Valve / Steuergeréat / Distributeur p L
521415 Ventil / Valve / Steuergerat / Distributeur A) o o
) Q ( 2K ) o
1 519013 Inloppsplatta / Inlet Cover / Eingangsplatte / Plaque d’arrivée  102/3/011A7— X
2 521401 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape 102/1/09633 X
3 521405 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape X
5 521402 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape 102/1/09634 X
6 521407 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape X
2 521401 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape 102/1/09633 X
9 521404 Ventilsektion / Valve Sect / Ventilsektion / Section de soupape X
10 518021 Utloppspl. / Outlet Cover / Ausgansplatte / Plaque d'écoulement 102/3/07270 X
11 519019 Overstréomningsventil / Relief Valve / Druckbegrenzungsventil /
Soupape limitatrice de pression 17,5 MPa 102/1/00079 1
12 519037 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00086 1
13 519036 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00427 1122121 2|2
14 521237 Backventil / Check Valve / Riickschlagklappe / Clapet de retenue102/3/06301 1(1f11]1]1
18 521241 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00060 1(1f(11]1]1
521243 Stodring / Backup Ring / Stltzring / Bague de support 102/5/06324 1(1]1(1]11
19 519045 Plugg / Plug / Verschluf3schraube / Bouchon 102/3/0851 1
20 5013853 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle (Tredo) 1
21 519 044 Plugg / Plug / Verschlu3schraube / Bouchon (7/8 UNF) 102/1/00215 1
22 519041 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00397 2122|222
23 521235 Plugg / Plug / Verschluf3schraube / Bouchon 102/1/01301 212121121
26 521236 Chockventil / Unloading valve / Entladeventil / Clapet anti choc 102/1/05825 2
27 519040 O-ring /' O ' Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00085 2
28 521245 Kulhallarring / Cage / Kugelgehause / Carter pour balles 102/3/06880 111
30 519025 Plugg / Plug / Verschlu3schraube / Bouchon (R 3/4") 102/3/00120 2
31 5013854 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle (Tredo) 2
32 518022 Serieanslutningsadapter / Pressure Carry Over Adaptor /Hochdruckiiber-
tragungsnippel / Raccord de transmission haute pression 102/3/00133 ()
34 518024 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00072 (2)
35 521436 O-ring / ’O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/06384 2% | 2% [ 2%| 2% 2% 24
37 521438 Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/06882 111
38 521228 Skruv / Screw / Schraube / Vis Spec. 102/5/00039 1)1 111
39 521230 Kapa / End Cap / Haube / Capuchon 102/5/00005 1|1 111
40 519030 Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/00038 1(1f1/1]1]1
41 521437 Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/06793 111
42 519062 Fjadersate / Spring Seat / Federhalter / Siege du ressort 102/5/00037 212 2 2
43 521232 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 102/3/00039 1)1 1|1
44 521231 Kula / Ball / Kugel / Balle 102/5/00164 4|4
45 521246 Spéarrtapp / Locking Pin / Hemmung / Arrét 102/3/06887 111
46 521247 Fjader / Spring / Feder / Ressort 102/5/06168 111
a7 519031 Lasring / Circlip / Seegerring / Bague d’arrét 102/5/00163 111
48 519029 Kapa / End Cap / Haube / Capuchon 102/5/00434 111
49 518026 O-ring / 'O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/00893 2% | 2% | 4*| 4| 2% 24 2*
50 521242 O-ring / ’O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/01206 1% 2% 1% 1% 1% 14 1*
51 518027 O-ring / ’O’-Ring / O-Ring / Joint torique 102/5/01131 x| 2% 1% 1% 1% 14 1*
52 519049 Skruv / Screw / Schraube / Vis 102/5/00722 2|12(2] 2|22
58 521430 Distansring/ Spacer Ring/ Distanzschelle/ Rondelle d'épaisseur102/3/06881 111
59 521432 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 102/5/06377 111 111
60 521433 Avstrykare / Wiper seal /Abstreifer / Bague de raclage 102/5/06385 2% | 2%| 1*| 1% 2% 2¥
61 521431 Distansring/ Spacer Ring/ Distanzschelbe/ Rondelle d'épaisseur102/5/09632 1(111|1)11|1
62 521434 Skruv / Screw / Schraube / Vis 102/5/09210 2122|222
63 521221 Konverter / Converter / Konverter / Convertisseur 102/1/05238 1
64 521435 Shims / Shims / Zwischenlegscheibe / Rondelle intémediare  102/5/09655 1*| 1% 1% 1% 1% 14 1*

*Packingssats/Seal Ass'y/Dichtungssatz/Pochette de joints Ref.No. 50 36 203
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90 06 01

SPARE ‘PARTS

Ventilsats | KOVNTAK U10/1'8

Valve Set . / A‘
Ventisatz

Colis distributeur (System” US,UM)

Set - Part No.

313132-133

'Replaciné

Design G.B :

Pos /ltem Best.Nr. , Antal/Qty
Teil/ Reptre  Part No. Benamning / Description / Benennung / Désignation AnzahVNombre

5214117) VENTIL / VALVE / STEUERGERAT / DISTRIBUTEUR

46 5013508  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle AZ6,4x 11

1 1
2 5013853 Bricka /Washer/ Scheibe / Rondelle s (TREDO) 21 x 28 12
3 5013854  Bricka /Washer / Scheibe / Rondelle (TREDQ) 27 x 35 2
4 1120012 Adapter/ Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 12" 3
5 1120065 Adapter/ Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R1/2"-R3/4 1
6 1120117  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 1/2" - R 3/4" (Spec) 1
7 1120118  Adapter/ Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R12" 3
8 302603 Ventilfaste / Valve Support / Steuergerithalter / Support de Distributeur 1
9 5002083  Skruv/'Screw / Schraube / Vis M6S 10 x 75 3

10 5011054  Mutter/ Nut/ Mutter / Ecrou _ ) M6M 10 3

11 5011055  Mutter / Nut/ Mutter / Ecrou MéM 12 3

12 5020228 Gaffel/ Fork / Gabel / Fourche 3

13 5020229 Tapp/Pin"/ Zapfen / Goujon 3

14 5013901  Packning / Seal / Dichtung / Fermeture 3

16 5020309 Hylsa/ Casing / Hiilse / Douille 3

16 5020310 2 Flins / Flange / Flansche / Bride i 3

17 50 20 317°) MANOVERKABEL / CONTROL CABLE / STEUERKABEL / CABLE DE COMMANDE (2000) 3

18 802724  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou (1)

21 302681 EN-SPAKSREGLAGE/MONO LEVER CONTROL/EIN HEBELBEDIENUNG/

MONO-LEVIER (MK 2) 1

22 302682 Reglagehus / Control Device Housing / Bedlenungsvornchtungsgehause /

Carter de Dispositif de Commande (1

23 302683 Fastplatta / Mountirig’Plate / Montageplatte / Plaque de Montage (1

24 302684 Faste/ Support / Halter / Support (1

25 302685 Axel/Axle / Achse / Axe (1

26 302686 Tapp/Pin/Zapfen /Goujon (1)

27 5016614 . Lasring / Retaining Ring / Sicherungsring / Bague de blocage SgA 6 (2)

28 5016615 Lasring / Retaining Ring / Sicherungsring / Bague de blocage SgA 12 (2)

29 5020212 Kulled / Ball Joint / Kugelgelenk / Joint 4 rotule M6-M5 (2)

30 5022083  Gumimihylsa / Rubber Sleeve / Gummihiilse / Douille: de caoutchouc 2)

31 5013108 Bricka/Washer / Scheibe / Rondelle : BRB 6,4 x 12 (2)

32 5011052  Mutter / Nut / Mutter / Ecréu : MéEM 6 (2)

33 5013110 Bricka/Washer / Scheibe / Rondelle , BRB 10,5 x 22 (1

34 5004084 Skruv/Screw / Schraube / Vis .MC6S 10 x 35 (1)

35 302689  Stallmutter / Adjusting Nut / Verstellmutter / Ecroti de blocage ' (2)

36 5005440  Stoppskruy / Locking Screwi/ Absperrschraube / Vis d’arrét MSKBSSM 6x10 (2)

37 302688 Spak/Lever/Hebel/Levier' (1)

38 5011071  Mutter/ Nut/Mutter / Ecrou - ML6M 12x 1,5 (1)

39 5022143  Knopp / Knob /Knopf / Boule (1

40 5022079 Damask/Spat / Gamasche / Guétre (M

41 5013203 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle NB5x19 )

42 5047026 Nyckel / Key / Schiiissel / Clef (1)

43 1123293 Dekal/ Decal / Abziehbild / Auto-collant ' (1)

45 5013204  Shims/Shim/Scheibe / Rondelle ) 12,4 x19x 0,38 (2

)

N lngéende detaljer/Parts lnc!uded 7 Elnzeltene/Composants mclus ‘
" ""'Blad / Leat / Blatt / Feuille: 6 18 510

2)  Vid bestalning ange lingd p4 kabeln. .

. . When ordering please specify the length of the cable.

Beim Auftrag bitte Kabellange angeben.

Veuillez indicer la longeur du cable en passant la commande.
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SPARE _ IpARTs o Eige 5 = 100 - 4

Date 90706 01

ilsat KONTAK U 10/18 e
. | Ventilsats : Set - Part No.
opiacing— Valve Set ,;i‘
( | Ventisatz v ]| 313132-133
Design s g Colis distributeur (System USs, UM 1
Pos /item Besl.Nr. Antal/Qty
Teil/ Repdre Part No. Benamning / Description / Benennung / Désignation R AnzahVNombre

50 302620 MANOVERREGLAGE / CONTROL DEVICE / BEDIENUNGSVORRICHTUNG /
DISPOSITIF DE COMMANDE . 3:e/3rd/3:e/3iéme

51 302624  Spakhus / Lever Housing / Hebelgehsuse / Carter de Levier

52 302627  Spakfaste / Lever Support / Hebelhalter / Support de Levier

53 302631 Ror/Pipe /Rohr / Tuyau

54 1116308  Tapp/'Pin/ Zapfen / Goujon

55 5016413  Lasstift / Locking Pin / Sperrstift /Goupllle de serrage

—_

56 5002079  Skruv/ Screw / Schraube / Vis . . : M6S 10 x 50
57 5011554  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou . M10 Loc:King
58 5011054  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou : M6M 10

59 302725 Spak/Lever/Hebel/ Levier

60 521104  Knopp /Knob / Knopf / Boule

61 5022078 Damask’/ Spat / Gamasche / Guétre

62 5022115  Plastlock /-Plastic Cover / Kunststoffdeckel / Capot plasthue
63 1123290 Dekal/Decal / Abziehbild / Auto-collant

64 5002051  Skruv/Screw / Schraube / Vis : M6S 8 x 20 6
65 5002055  Skruv/Screw / Schraube / Vis M6S 8 x 40 4
66 5011053  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 8 6
67 302635 Distans / Spacer / Distanzscheibe / Epaisseur 4
68 302636  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 4
71 1120123  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R 1/2" - 90 3
72 1120443  Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord union R1/2"-90 3
73 5044128  Snabbkoppling / Quick Coupling / Schnellkupplung / Raccord rapide R 1/2" (M) 6
74 5044129 Dammskydd / Dust Cap / Staupkappe / Pare- -poussigre : 6
75 5033603 Slanghallare / Hose Clamp / Schlauchschelle / Etrier de flexible 1
76 5002027  Skruv/Screw / Schraube / Vis . M6S 6 x 25 1
77 5011052  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 6 1
78 5011051  Mutter / Nut / Mutter / Ecrou M6M 5 1
79 5022030 Kabelgenomfdring/Conduit Entry/Kabeldurchfuhrung/T raversée de cable - 3
85 5022156 Bricka/Washer / Scheibe / Rondelle (Yellow) 1
86 5022157  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle - (Red) 1
87 5022 158  Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle- (Green) 1

1

88 5022159 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle "(Blue)
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alg SPARE PARTS %618 605 C 2
Date 930901
A— CONTROL VALVE
st N Mandverventil - Distributeur Set - Part No.
RePIacN 93 01 15 Steuergerét 521641
Desian  Bo V. (Com. Hyd. Km- 81)
Item Part No. Quantity
Repére Reteonce  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Normbre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
521642
1 521643  Slide Control Slidkontroll Contréle de tiroir Schlittenkontrolle 346 9149 159 1
2 521644  Slide Control Slidkontroll Contréle de tiroir Schlittenkontrolle 346 9149 160 1
3 521645 Relief Valve Tryckberénsnings- Soupape limitatrice Druckbegrenzungs- 346 9002 007
ventil de pression ventil 175 Bar 1
4 521646  Check valve Backventil Clapet de retenue  Ruckschlagventil 346 9149 161 2
5 521650 Seal Retainer Packningshallare  Boite de bourrage  Dichtungshalter 346 0506 377 2
6 519049  Screw Skruv Vis Schraube 346 0500 722 8
7 5013508 Washer Bricka Rondelle Scheibe 346 0505 459 1)
8 521230 End Cap Kapa Haube Capuchon 346 9149 158 1
9 521657 End Cap Kapa Haube Capuchon 346 031 0135 1
10 519036 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 427
11 519041 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 397
13 521025 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 223
22 519025 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube R 3/4" 391 2282 1161
23 5013855 Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 1
24 5036211 Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 1
A O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 893 1
B O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 384 4
C Wiper Avstrykare Bagued de raclage Abstreifer 346 0500 385 3
25 521647  Seal Retainer Packningshallare  Boite de bourrage  Dichtungshalter 346 0310 092 1
26 521648 Seal Retainer Packningshallare  Boite de bourrage  Dichtungshalter 346 0310 138 (Float)1
27 521649  Spacer Ring Distansring Rondelle d'épaisseur Distanzscheibe 346 0310 137 (Float)1
313262
50 302697  Adjusting Sleeve  Justerhylsa Douille d'ajustement Regulierhiilse 2
51 5016681 Locking Ring Lasring Bague verrouillage Lochring 2
52 302698 Clamp Klambricka Plaque de serrage  Klemmscheibe 2
53 5013112  Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
54 5002004  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
55 5016205 Locking Pin Laspinne Goupille de serrage Sperrstift 2
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Date 970101
A VALVE SET
Instr. No. . . . Set - Part No.
Repiacing Ventilsats - Colis de distributeur
96 03 01 Ventilsatz - Venttiilisarja 313161
Design
BoV. (Com. Hyd. Km-81) 313171
Item Part No. Quantity
Repere peonce  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Normbre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 521641 1) valve Ventil Distributeur Steuergerat
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 4
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5/A)* 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4"-R 1/2" 2
5(B)* 1120254  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4" - R 3/4" 2
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 3
8/A)* 518030 Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord union Hochdruckiber- 2330- 266252
Over Adaptor adapter de pression tragungsnippel BSP1/2" 1
8(B)* 518032 Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord union Hochdruckiber-
Over Adaptor adapter de pression tragungsnippel BSP 3/4" 1
10 518024 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 102/5/00072
12 519025 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube R 3/4"
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 4
20 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5020331 MONO Handle EN-spaksreglage Levier MONO EIN-Hebel (MK 2)
26 5020371 Housing Hus Carter Gehéuse (C 263877) 1
27 5020341 Lock Sparr Cliquet Sperre A 294788 (1)
28 5002402  Screw Skruv Vis Schraube RXK-Poz B10 x 13 (1)
29 5013113 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 5,3x15x 1,5 (1)
30 5020342 Locking Spring Lasfjader Frein de verrouillage Sperrfeder A 294789 1)
31 5005433 2) Stop Screw Stoppskruv Vis de verrouillage  Sperrschraube SK6SS M8x 10  (2)
35 5020344  Spacer Distansror Tuyau d'épaisseur Distanzrohr A 294791 2
36 5020372 Collar Overdel Partie supérieure  Oberteil (B 294786) 1
37 5020375 Direction indicator Rorelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263967 1)
38 5020337 Gaiter Damask Capuchon Gamasche 1
40 5020373 Lever Spak Levier Hebel 1
41  50203743) Pivot Ledtapp Pivot Pivot A 263873 1)
5046020 Lubrication grease Smorijfett Graisse lubr. Schmierfett Tube 10 gr. 1)
42 5020339 Handle Handtag Poignée Handgriff 1
43 5020345 Plug Plugg Bouchon Pfropfen 00041435 2
44 1123293 Direction indicator Rérelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263448 1
46 5013111  Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 6,7 x 14 1
47 5004030 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M6 x 45 1
48 5020376 Coverband Tackband Ruban protectrice  Schutzband 1
Note

*) A Included in valve set 313161/ Ingar i ventilsats 313161 / Compris dans le jeu de distributeur 313161 / In Ventilsatz
313161 eingeschloRen
B Included in valve set 313171/ Ingar i ventilsats 313171 / Compris dans le jeu de distributeur 313171/ In Ventilsatz
313171 eingeschloRen

Parts included / Ingdende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf/Blad/ Feuille / Blatt 6 18 605

2) MK1 5002401 Stop Screw / Stoppskruv / Vis de verrouillage / Sperrschraube
3) Replaced Part No 50 20 343

SK6SS M6 x 10




ale SPARE PARTS v | 618/607 A1
Date 98 0501
A CONTROL VALVE
e e Manéverventil - Distributeur Set - Part No.
Replacing Steuergerat 521832
Design Bo V. (Com Hyd Km- 85) 521842 (CH)

R 618607

Commercial Hydraulics
Commercial Part No
XXXXXXX

ALO Part No XXXXXX
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SPARE PARTS

Page
No 6

18607 | A

Date

Instr. No.

Replacing

Design Bo V

CONTROL VALVE

Manoverventil - Distributeur

Steuergerat

(Com. Hyd. Km- 85)

98 0501

Set - Part No.

521832
521842 cH)

Item Part No. Quantity
Repére Reteonce  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Normbre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
521832 - 521842 Y
1 521643  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle 346 9149 159 1
2 521644  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle 346 9149 160 1
3 521837 Relief Valve Tryckberénsnings- Soupape limitatrice Druckbegrenzungs- 346 9002 007
ventil de pression ventil 185 Bar 1
4 521646  Check valve Backventil Clapet de retenue  Ruckschlagventil 346 9149 161 2
5 521650 Seal Retainer Packningshallare  Boite de bourrage  Dichtungshalter 346 0506 377 2
6 519049  Screw Skruv Vis Schraube 346 0500 722 4
7 5013508 Washer Bricka Rondelle Scheibe 346 0505 459 1)
8 521230 End Cap Kapa Haube Capuchon 346 9149 158 1
9 521657 End Cap Kapa Haube Capuchon 346 031 0135 1
10 519036 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 427
11 519041 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 397
13 521025 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 223
14 521835 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 346 9000 001
15 521836 Unloading Valve  Chockventil Clapet anti-choc Sicherheitsventil 346 9002 117
25 521834  Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 2
O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 2
Wiper Avstrykare Bagued de raclage Abstreifer )

Notes

1) Four Plugs (521835) are fitted in Valve 521832.
Two Plugs (521835) and two Unloading Valves (521836) are fitted in Valve 521842
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315 SPARE PARTS %" 6]19/307 C|1
Date 99 0301
A— VALVE SET
Instr. No. . . . Set - Part No.
Replacing Ventilsats - Colis de distributeur
98 11 01 Ventilsatz - Venttiilisarja 313801, 313802
Design 313803, 313804
BoV. (Com. Hyd. Km-85) ’
Item Part No. Quantity
Repére Reterence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1(A)* 521832 1) Valve Ventil Distributeur Steuergeréat Km-85
1(B)* 521842 1) valve Ventil Distributeur Steuergerat Km-85 (CH)
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 4
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiére Staubkappe 4
5/C)* 1120065 Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4"-R 1/2" 2
5(D)* 1120254  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4" - R 3/4" 2
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 3
8/C)* 518030 Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord union Hochdruckiber- 2330- 266252
Over Adaptor adapter de pression tragungsnippel BSP1/2" 1
8(D)* 518032 Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord union Hochdruckuber-
Over Adaptor adapter de pression tragungsnippel BSP 3/4" 1
10 518024 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 102/5/00072
12 519025 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube R 3/4"
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 4
20 5013101  Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
313262
25 302697  Adjusting Sleeve  Justerhylsa Douille d'ajustement Regulierhilse 2)
26 5016681 Locking Ring Lasring Bague verrouillage  Lochring 2
27 302698 Clamp Klambricka Plaque de serrage  Klemmscheibe 2)
28 5013112 Washer Bricka Rondelle Scheibe 1)
29 5002004  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
30 5016205 Locking Pin Laspinne Goupille de serrage Sperrstift 2)
50203462) MONO Handle EN-spaksreglage Levier MONO EIN-Hebel MK 3
Notes
*) A Included in valve set 313801, 313802 / Ingar i ventilsats 313801, 313802 /

Compris dans le jeu de distributeur 313801, 313802 / In Ventilsatz 313801, 313802 eingeschlof3en
B Included in valve set 313803, 313804 / Ingér i ventilsats 313803, 313804 /
Compris dans le jeu de distributeur 313803, 313804 / In Ventilsatz 313803, 313804 eingeschloRen
C Included in valve set 313801, 313802/ Ingar i ventilsats 313801, 313802 /
Compris dans le jeu de distributeur 313801, 313802 / In Ventilsatz 313801, 313802 eingeschlof3en
D Included in valve set 313803, 313804 / Ingér i ventilsats 313803, 313804 /

Compris dans le jeu de distributeur 313803, 313804 / In Ventilsatz 313803, 313804 eingeschlof3en

Parts included / Ingdende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 6 18 607
2) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 4 06 005

[ VALVE A
| Page No 618607
(MONO - Handle

( MK 3)
| Page No 408005 |
rMONO - Handle

(MK 2)
| Page No 408006 |

_______ ’_/.;, R 619307-1
- el




ali SPARE PARTS 6 18/610/C 1

Date 96 02 01

A— CONTROL VALVE

Instr. No. . : . . Set - Part No.
Mandverventil - Distributeur et -ran o

Replacing 9311 01 Steuergerat 521681 é é
Design  gg V. (Wa|VOi| SDM 8/2)

R 618610

High pressure carry over
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alo SPARE PARTS N | 6118/ 610 C | 2
Date 96 02 01
A CONTROL VALVE
Instr. No.
— Manéverventil - Distributeur Set - Part No.
eplacin
P a3 1101 Steuergerat 521681
besion Bov. (Walvoil SDM 8/2)
Item Part No. Quantity
Repére Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
521682
1 521685  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle 1
2 521686  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle (Float) 1
3 521687 Relief Valve Tryckberénsnings- Soupape limitatrice Druckbegrenzungs- XCAR110313
ventil de pression ventil 175 Bar 1
3A 5037017 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 20,35 x1,78 (70SH) 1
3B 5038427  Support Ring Stddring Bauge de support  Stitzring 17,91x1,2 1
3C 5037056 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,17 x 1,78 (70SH) 1
4 521688 Check valve Backventil Clapet de retenue  Ruckschlagventil XKIT 010000 2
4A 5037057 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 14,00 x 1,78 (70SH) 1
5 521689  Seal Retainer Packningshallare ~ Boite de bourrage  Dichtungshalter 3ANE134041 2
6 5004001 Screw Skruv Vis Schraube 4VIT605016 8
9 5037058 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 29,87 x 1,78 (70SH) 1
14 521692  Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 3XTAP524290 4
15 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,77 x 1,78 (70SH) 1
16 5038428  Support Ring Stddring Bauge de support  Stitzring 13,16 x 1,2 1
17 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (70SH) 1
22 521690 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube TCCI BSPP 1/2" 1
22A 5037277 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,72 x 2,62 (90SH) 1
24 5036212 Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 2
24A 521691 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,86 x 2,62 (VITON) 2
313262
40 302697  Adjusting Sleeve  Justerhylsa Douille d'ajustement Regulierhiilse 2
41 5016681 Locking Ring Lasring Bague verrouillage  Lochring 2
42 302698 Clamp Klambricka Plaque de serrage  Klemmscheibe 2
43 5013112  Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
44 5002004  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
45 5016205 Locking Pin Laspinne Goupille de serrage Sperrstift 2
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3l SPARE PARTS %" 619310 E | 2
Date 970101
A VALVE SET
Instr. No. . . . .
Ventilsats - Colis de distributeur Set - Part No.
REPIed 96 02 01 Ventilsatz - Venttiilisarja 313501
Design gy, (Walvoil SDM 8/2 ) 313511
Item Part No. Quantity
Repére Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 5216811) Valve Ventil Distributeur Steuergerat
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 4
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5/A)* 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4"-R 1/2" 2
5(B)* 1120254  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4" - R 3/4" 2
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 2
8/A)* 521683  Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdruckuber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression BSP1/2" 1
8(B)* 521684  Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdruckiber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression BSP 3/4" (1)
9 5037055 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring Dia. 23,52x1,78 1
10 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring Dia. 18,77 x1,78 1
11 5038426  Support Ring Stddring Bauge de support  Stitzring 17,91 x 1,35 1
12 519025 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube R 3/4" -
13 5013611 Copper Washer Kopparbricka Rondelle en cuivre  Kupferscheibe -
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 4
20 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5020331 MONO Handle EN-spaksreglage Levier MONO EIN-Hebel (MK 2)
26 5020371 Housing Hus Carter Gehéuse (C 263877) 1
27 5020341 Lock Sparr Cliquet Sperre A 294788 (1)
28 5002402  Screw Skruv Vis Schraube RXK-Poz B10 x 13 (1)
29 5013113 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 5,3x15x 1,5 (1)
30 5020342 Locking Spring Lasfjader Frein de verrouillage Sperrfeder A 294789 1)
31  50054332) Stop Screw Stoppskruv Vis de verrouillage  Sperrschraube SK6SS M8x 10  (2)
35 5020344  Spacer Distansror Tuyau d'épaisseur Distanzrohr A 294791 2
36 5020372 Collar Overdel Partie supérieure  Oberteil (B 294786) 1
37 5020375 Direction indicator Rorelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263967 1)
38 5020337 Gaiter Damask Capuchon Gamasche 1
40 5020373 Lever Spak Levier Hebel 1
41  50203743) Pivot Ledtapp Pivot Pivot A 263873 1)
5046020 Lubrication grease Smorijfett Graisse lubr. Schmierfett Tube 10 gr. 1)
42 5020339 Handle Handtag Poignée Handgriff 1
43 5020345 Plug Plugg Bouchon Pfropfen 00041435 2
44 1123293 Direction indicator Rérelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263448 1
46 5013111  Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 6,7 x 14 1
47 5004030 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M6 x 45 1
48 5020376 Coverband Tackband Ruban protectrice Schutzband 1
Note
*) A Included in valve set 313501/ Ingar i ventilsats 313501 / Inclus dans le jeu de distributeur 313501 / In Ventilsatz

B

313501 eingeschloRen

313511 eingeschlofRen
Parts included / Ingdende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 6 18 610

2) MK1 5002401 Stop Screw / Stoppskruv / Vis de verrouillage / Sperrschraube

3) Replaced Part No 50 20 343

SK6SS M6 x 10

Included in valve set 313511/ Ingar i ventilsats 313511 / Inclus dans le jeu de distributeur 313511 / In Ventilsatz
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Al SPARE PARTS v | 6118611 1B |2
Date 96 02 01
y 4
Instr. No. CONTROL VALVE Set - Part No.
Mandverventil - Distributeur
Replacing "
931115 Steuergerat 521751
besion Bov. (Walvoil SDM 8/2) CH
Item Part No. Quantity
Repére Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 521685  Slide Control Slidkontroll Contr6le de tiroir Schlittenkontrolle 1
2 521686  Slide Control Slidkontroll Contr6le de tiroir Schlittenkontrolle (Float) 1
3 521687 Relief Valve Tryckbegrénsnings - Soupape limitatric e Druckbegrenzungs - XCAR110313
ventil de pression ventil 175 Bar 1
3A 5037017 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 20,35 x1,78 (70SH) 1
3B 5038427  Support Ring Stddring Bague de support Stitzring 17,91x1,2 1
3C 5037056 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,17 x 1,78 (70SH) 1
4 521688 Check valve Backventil Clapet de retenue Ruckschlagventil XKIT 010000 2
4A 5037057 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 14,00 x 1,78 (70SH) 1
5 521689  Seal Retainer Packningshallare Boite de bourrage Dichtungshalter 3ANE134041 2
6 5004001 Screw Skruv Vis Schraube 4VIT605016 8
9 5037058 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 29,87 x 1,78 (70SH) 1
14 521692  Plug Plugg Bouchon VerschluBschraub e 3XTAP524290 2
15 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,77 x 1,78 (70SH) 1
16 5038428  Support Ring Stddring Bague de support Stitzring 13,16 x 1,2 1
17 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (70SH) 1
22 521690 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraub e TCCI BSPP 1/2" 1
22A 5037277 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,72 x 2,62 (90SH) 1
24 5036212 Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 2
24A 521691 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,86 x 2,62 (VITON) 2
40 302697*  Adjusting Sleeve Justerhylsa Douille d'ajustemen t Regulierhilse 2
41 5016681* Locking Ring Lasring Bague verrouillage Lochring 2
42 302698* Clamp Klambricka Plaque de serrage  Klemmscheibe 2
43 5013112* Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
44 5002004*  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
45 5016205* Locking Pin Laspinne Goupille de serrag e Sperrstift 2
50 521753  Unloading valve Chockventil Clapet anti-choc Sicherheitsventil 240 bar 2
50A 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (70SH) 1
50B 5038428 Support Ring Stddring Bague de support Stitzring 4ANE813212 1
50C 5037062 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 15,60 x 1,78 (70SH) 1
50D 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,77 x 1,78 (70SH) 1
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| t_N VALVE SET
B Ventilsats - Colis de distributeur Set - Part No.
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ale SPARE PARTS N | 6119/311/D |1
Date 970101
A VALVE SET
Instr. No. . . . . _
— Ventilsats - Colis de distributeur Set - Part No.
eplacin . aay .
PRY 96 02 01 Ventilsatz - Venttiilisarja 313531
Desian  go . (Walvoil SDM 8/2) CH 313541
Item Part No. Quantity
P e Reeence  ENGLISH SVENSKA FRANGAIS DEUTSCH Antal
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 5217511) valve Ventil Distributeur Steuergerat
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 4
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5/A)* 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4"-R 1/2" 2
5(B)* 1120254  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4" - R 3/4" 2
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 2
8/A)* 521683  Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdruckuber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression BSP1/2" 1
8(B)* 521684  Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdruckiiber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression BSP 3/4" (1)
9 5037055 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring Dia. 23,52x1,78 1
10 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring Dia. 18,77 x1,78 1
11 5038426  Support Ring Stddring Bauge de support  Stitzring 17,91 x 1,35 1
12 519025 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube R 3/4" -
13 5013611 Copper Washer Kopparbricka Rondelle en cuivre  Kupferscheibe -
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 4
20 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5020331 MONO Handle EN-spaksreglage Levier MONO EIN-Hebel (MK 2)
26 5020371 Housing Hus Carter Gehéuse (C 263877) 1
27 5020341 Lock Sparr Cliquet Sperre A 294788 (1)
28 5002402  Screw Skruv Vis Schraube RXK-Poz B10 x 13 (1)
29 5013113 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 5,3x15x 1,5 (1)
30 5020342 Locking Spring Lasfjader Frein de verrouillage Sperrfeder A 294789 1)
31 50054332 Stop Screw Stoppskruv Vis de verrouillage  Sperrschraube SK6SS M8x 10  (2)
35 5020344  Spacer Distansror Tuyau d'épaisseur Distanzrohr A 294791 2
36 5020372 Collar Overdel Partie supérieure  Oberteil (B 294786) 1
37 5020375 Direction indicator Rorelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263967 1)
38 5020337 Gaiter Damask Capuchon Gamasche 1
40 5020373 __ Lever Spak Levier Hebel 1
41 50203743) Pivot Ledtapp Pivot Pivot A 263873 1)
5046020 Lubrication grease Smorijfett Graisse lubr. Schmierfett Tube 10 gr. 1)
42 5020339 Handle Handtag Poignée Handgriff 1
43 5020345 Plug Plugg Bouchon Pfropfen 00041435 2
44 1123293 Direction indicator Rérelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263448 1
46 5013111 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 6,7 x 14 1
47 5004030 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M6 x 45 1
48 5020376 Coverband Tackband Ruban protectrice  Schutzband 1
Note
*) A Included in valve set 313531/ Ingar i ventilsats 313531 / Inclus dans le jeu de distributeur 313531 / In Ventilsatz
313531 eingeschloRen
B Included in valve set 313541/ Ingar i ventilsats 313541 / Inclus dans le jeu de distributeur 313541 / In Ventilsatz

313541 eingeschloRen
Parts included / Ingdende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile

1) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 6 18 611

2) MK1 5002401 Stop Screw / Stoppskruv / Vis de verrouillage / Sperrschraube
3) Replaced Part No 50 20 343

SK6SS M6 x 10
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alg SPARE PARTS no | 618600 Bl 1
Date 96 02 01
— CONTROL VALVE
Instr. No. . . .. Set - Part No.
Mandverventil - Distributeur
Replacing '
920125 Steuergerat 521541
Design  pBo v, (Nord Hydraulic RMT)
Item Part No. Quantity
Pos. .
Repére Reeence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
521542  Control Vale Mandverventil Distributeur Steuergerat NH RMT 1
3 521551  Middle Part Mellanstycke Entretoise Zwischenstiick 2330- 280277 2
7 5004004  Screw Skruv Vis Schraube MC6S M5 x 6 2
8 521554  Slide Control Slidkontroll Contr6le de tiroir Schlittenkontrolle 2330- 261977 (11) 1
9 521555  Slide Control Slidkontroll Contr6le de tiroir Schlittenkontrolle 2330- 261978 (9) 1
11 521557  Relief Valve Tryckbegrénsnings - Limiteur Druckbegrenzungs - 2330- 210204
ventil de pression ventil 175 Bar 1
12 521558 Check valve Backventil Clapet de retenue Ruckschlagventil 2330- 261979 2
13 521559  Plug Plugg Bouchon VerschluBschraub e 2330- 210048 3
14 5037009 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,3x2,4
15 521561  Support Ring Stoddring Bague support Stitzring 2330- 210016
16 5037012 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,3x2,4
17 521560 Washer Bricka Rondelle Scheibe 2330- 266978 4
18 5036210 Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 2330- 268909 2
22 5004005 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M5 x 30 2
23 521562  Plug Plugg Bouchon VerschluBschraub e 2330- 450059 1/2" 1
25 521563  Plug Plugg Bouchon VerschluBschraub e 2330- 450071 3/8" 1
26 5037053 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 14,3x 2,4
27 5037247 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 13,1 x 2,62
28 5004002 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 5 x 25 4
313262 1
40 302697  Adjusting Sleeve Justerhylsa Fourreau Regulierhiilse 2
41 5016681 Locking Ring Lasring Bague verrouillage  Lochring 2
42 302698 Clamp Klambricka Bride de serrage Klemmscheibe 2
43 5002004  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
44 5013112 Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
45 5016205 Locking Pin Laspinne Goupille Sperrstift 2
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Page
3l SPARE PARTS %6 /19/300 D 2
Date 970101
A VALVE SET
Instr. No. . . . Set - Part No.
o Ventilsats - Colis distributeur
eplacin . g .
PRI 96 02 01 Ventilsatz - Venttiilisarja 313141
Design  go /. (NH RMT) 313151
Item Part No. Quantity
Repere peonce  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Normbre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 5215411) valve Ventil Distributeur Steuergerat
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 5
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5/A)* 1120012  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/2" 1
5(B)* 1120065 Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/2" - R 3/4" 1
6(A)* 1120065 Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/2" - R 3/4" 1
6(B)* 1120254  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4" 1
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtung Tredo
8(A)* 521543  Pressure Carry Serieanslutnings ~ Raccord de trans-  Hochdruckiber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel 2330- 266252
pression R 1/2" 1
8(B)* 521544  Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdrucklber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression R 3/4" 1
9 5037016 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 23,47 x 2,62
10 5037009 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,3x 2,4
11 521564  Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 2330- 210085
12 519025 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube R 3/4"
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 4
20 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5020331 MONO Handle EN-spaksreglage Levier MONO EIN-Hebel (MK 2)
26 5020371 Housing Hus Carter Gehause (C 263877) 1
27 5020341 Lock Sparr Cliquet Sperre A 294788 (1)
28 5002402  Screw Skruv Vis Schraube RXK-Poz B10 x 13 (1)
29 5013113 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 5,3x15x 1,5 (1)
30 5020342 Locking Spring Lasfjader Frein de verrouillage Sperrfeder A 294789 1)
31 5005433 2) Stop Screw Stoppskruv Vis de verrouillage  Sperrschraube SK6SS M8x 10  (2)
35 5020344  Spacer Distansror Tuyau d'épaisseur Distanzrohr A 294791 2
36 5020372 Collar Overdel Partie supérieure  Oberteil (B 294786) 1
37 5020375 Direction indicator Rorelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263967 1)
38 5020337 Gaiter Damask Capuchon Gamasche 1
40 5020373  Lever Spak Levier Hebel 1
41 5020374 3) Pivot Ledtapp Pivot Pivot A 263873 1)
5046020 Lubrication grease Smorijfett Graisse lubr. Schmierfett Tube 10 gr. 1)
42 5020339 Handle Handtag Poignée Handgriff 1
43 5020345 Plug Plugg Bouchon Pfropfen 00041435 2)
44 1123293 Direction indicator Rérelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263448 1
46 5013111 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 6,7 x 14 1
47 5004030 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M6 x 45 1
48 5020376 Coverband Tackband Ruban protectrice  Schutzband 1
Note
*) A Included in valve set 313141 / Ingar i ventilsats 313141 / Inclus dans le jeu de distributeur 313141 / In Ventilsatz

313141 eingeschloflRen

B Included in valve set 313151/ Ingar i ventilsats 313151 / Inclus dans le jeu de distributeur 313151 / In Ventilsatz

313151 eingeschloRen

Parts included / Ingdende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile

1) Leaf / Blad / Feuille / Blatt 6 18 600

2) MK 1 5002401 Stop Screw / Stoppskruv / Vis de verrouillage / Sperrschraube

3) Replaced Part No 50 20 343

SK6SS M6 x 10
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A
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Design (Nord Hydraulik 2SM-04, DU-DF, 311- 19) i
A-A
\29,’ -
DN N
. | =
[ NN
@ N L@
608001-1
B-——‘
. 3 2
D~ 6l (2 O /@@




215 SPARE PARTS v | 6 \08 001 B

aio Date 75 08 28

— CONTROL VALVE ot - part o,
Instr. No. " . . .
= _o Manoverventil - Distributeur 2
Replacing Steuergerat 515010 Oig
Design (Nord Hydraulik 2SM-04, DU-DF, 311- 19) &
" 11g Antal
;T(:Y,I“ ggg:‘\ﬁm Benamning / Description / Benennung / Désignation on;:f:}ty
Repére Réference Nombre

1 5 15 034 Konsol {hég) / Seal Holder (high) / Dichtungsgehduse (hoch) / Couvercle d'étanche (haut, 2640355

Styrning / Guide / Fiihrung / Guidage 2640356 i1
2 50 38 903 Avstrykare / Wiper / Abstreifer / Bague de réclage SM 16267 (1)
3 50 38 904 Tatningsring / Seal Ring / Dichtring / Joint d'&tanchéité 2648410 (1) 4
4 50 37 008 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torigque P 15,30 x 2,40 (1) 4
5 50 37 017 . O-ring / '0' Ring / 0-Ring / Joint torigue $ 20,35 x 1,78 (1
50 37 0142) O-ring / '0' Ring / 0-Ring / Joint torique # 18,10 x 1,60
6 515033 Komsol (14g) / Seal Holder (low) / Dichtungsgehiuse {niedrig) / Couvercle d'étanche {(bas)
2642900
50 38 903  Avstrykare / Wiper / Abstreifer / Bague de réclage SM 16267 (1)
7 515032  Képa (hdg) / Spring Housing (high) / Federgehduse {hoch) / Couvercle pour resscrts (haut;
i 2643490
8 515031 Kipa (18g) / Spring Housing (low) / Federgehiuse (niedrig) / Couvercle pour ressorts (bss!
2641450
9 50 04 002 Skruv / Screw / Schraube / Vis MCES & x 25
10 50 04 001  Skruv / Screw / Schraube / Vis MCES 5 x 14
1 5 15 022 Overstrﬁmningsventil / Relief Valve / Druckbegrenzungsventil / Soupape limitatrice de pression (15 MpPa)
12 50 37 009 O-ring / '0' Ring / 0-Ring / Joint torique 217,30 x 2,40 v
13 50 37 016  O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 2 23,47 x 2,62 ‘1
4 50 38 411 Stodring / Back-up ring / Stitzring / Bague de support 18,5 x 22 iy
15 515021 Chockventil / Unloading Valve / Entladeventil / Soupape de décharge (22 Mpa)
16 50 37 012 0-ring / '0' Ring / 0-Ring / Joint torique 212,30 x 2,40 (1
17 50 37 015  O-ring / '0' Ring / 0-Ring / Joint torique £ 9,25 x 1,78 1)
1€ 50 38 410  Stodring / Rack-up ring / Stiitzring / Bague de support 13 x 10 ()
iS50 37 013 O-ring / '0' Ring / 0-Ring / Joint torique ¢ 11,10 x 1,60
50 24 608?} Rérpropp / Screw Plug / Verschlussstopfen / Bouchon fileté KR 1/4"
1) Erfordras vid serieanslutning av ventilen, levereras som extra %illbehsr. 608001-2

Required for series connection of valve, available as an optional extra.
Frforderlich beim Serienanschluss des Steuergerdtes, als Sonderzubehdr vorratig.
Requis pour branchement en série du distributeur, se vend & titre d'équipement supplémentaire.

2) FErsdtter O-ring 50 37 017, t.o.m. ventil nr. S 8247.
Replaces '0' Ring 50 37 017 up to & incl. valve no. & 3247,
Ersetst O-Ring 50 37 017 bis Ventil Nr. S 8247 einschl.
Remplace joint torique 50 37 017 jusqu'd et inclus distributeur no. 5 8247,
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A— VALVE SET

SPARE PARTS " 6 08 000 2

Date 7508 28

Instr. No. . . .. Set - Part No.
Ventilsats - Colis de distributeur 7
Replacing Ventilsatz - Venttiilisarja 302201 Oig
Design (Nord Hydraulik 25M-04, DU-DF ) 4
Pos Best.nr Anta!
|th',|“ s:r;t:‘lf-Nr Benamning / Description / Benennung / Désignation g:la::","
Repére Référence Nombre
1 5 15 0101) Ventil / Control Valve / Steuergerdt / Distributeur de commande 1
2 50 13 604 Bricka / Washer / Scheibe / Rondelle 21 x 28 x 2 Cu 6
3 1120 oM Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Racoord hex, R 3/8" - R 1/2" 2
4 1120 012 Adapter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex, R 1/2% 4
5 50 44 0 272) Snabbkoppling / Quick-coupling / Schnellkupplung / Adaptateur rapide R 3/8" 1
6 50 44 0292) Damnskydd / Dwst Cap / Staubkappe / Pare-poussidres 1
7 50 44 1273) Snabbkoppling / Quick-coupling / Schnellkupplung / Adaptateur rapide R 1/2" 1
8 50 441 303) Damaskydd / Dust Cap / Staubkappe / Pare-poussidres 1
9 3 02 501 Ventilhylla / Valve Carrier / Ventil-Tragplatte / Porte-soupape ,;
10 50 11053  Skruv / Screv / Schraube / Via MC6S 8 x 80 2
11 50 04 054 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou MéM 8 2
12 3 02 504 Klammer / Anchor / Ankerstiick / Bride d'ancrage 1
13 3 02 505 Fiiste / Angled Rod / Winkelstange / Tige coudée 1
14 3 02 506 Féste / Holder / Halter / Patte de fixation LA
15 3 02 508 Hylsa / Sleeve / Hilse / Douille 2
16 3 22 509 Lispinne / Locking Pin / Sperrstifi / Goupille de serrage 2
17 1193 125 Slang / Hyaraulic Hose / Hydraulikschlauch / Flexible hydraulique R 1/2" - 90° - 2000 1
18 50 33 105 Slangkoppling / Hose Fitting / Schlauchanschluss / Raccord-flexible R 1/2" 1
19 11 03 301 Returslang / Return Hose / Riicklaufschlauch / Flexible de retour 3/4" - 2500 1
20 50 33 204 Slangkoppling / Elbow / Winkelstiick / Raccord §querre 900 1
21 50 33 051 Slangkoppling / Union / Anschlussstiick / Raccord 3/4" - R 1/2" inv, 1
22 11 20 043 Adapter / Adaptor / Anschlusssiutzen / Raccord R 1/2" - R 3/8" inv, 1
23 50 33 605 Slangklammer / Hose Clip / Schlauchklemme / Collier 2
24 50 33 602 Slanghdllare / Hose Clamp / Schlauchschelle / Etrier de flexible 2
25 50 33 603 Slanghfllare / Hose Clamp / Schlauchschelle / Etrier de flexible 2
26 50 01 007 Skruvr / Sorew / Schraube / Vis U6S 1/4 UNC x 25 4
27 50 01 103 Skruv / Screw / Schraube / Vis U6S 1/2 UNC x 32 2
28 50 05 501 Skruv / Sorew / Schraube / Vis USK4SS 1/2 UNC x 25 1
29 50 11 002 Mutter / Nut / Matter / Ecrou UEM 1/4 TNC 4
30 S0 11 006 Mutter / Nut / Mutter / Ecroun UéM 1/2 UNC 3
31 50 11 008 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou Ué6M 5/8 UNC 1
32 50 16 116 Saxpinne / Split Pin / Splint / Goupille fendue 4
33 50 13 101 Bricka / Flat Washer / Unterlegscheibe / Rondelle plate BRB 8,4 x 16 2
3 02 203 Reglage / MONO-Lever Control Unit / EIN-Hebel-Betitigungsanlage / Dispo, de Commande MONO-Levier 1
34 3 02 510 Mantverldda / Casing / Kasten / Boftier (1
35 3 02 514 Lagring / Bearing / Lagerung / Palier (1
36 3 02 516 Spak / Lever / Hebel / Manette (1)
37 50 13 105 Bricka / Flat Washer / Unterlegscheibe / Rondelle plate BRB 17 x 30 (2)
38 50 16 613 Lésring / Retaining Ring / Sicherungsring / Bague de blocage SgA 17 (2)
39 50 20 201 Kulled / Ball Joint / Kugelgelenk / Joint X rotule (2)
40 50 11 053 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou MéM 8 (6)
41 50 21 102 Kula / Lever Ball / Hebelknopf / Boule de manette (1)
42 3 02 520 Klammer / Anchor / Ankerstiick / Bride d'ancrage (1)
43 3 02 521 Fiiste / Mounting / Halt / Montant (1)
44 3 02 524 Stag / Connecting Stay / Haltestange / Barre de fixation {1
45 3 02 525 Lésklack / Ceble Locating Plate / Kabelswischenstiick / Plaque de blocage-cibles (1)
46 50 01 105 Skruv / Sorew / Schraube / Vis U6S 1/2 UNC x 45 (n
47 50 02 051 Skruv / Sorev / Schraube / Vis MéS 8 x 20 (6)
48 50 11 006 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou UM 1/2 UNC (M
49  50.18 507 Bussning / Bushing / Biichse / Coussinet 18 x 21 x 20 (2)
50 50 20 301 ManSverkabel / Pilot Cable / Steuerkabel / Cable de commande
51 50 22 026 Kabelgenoaftring / Cable lead-thronzh / Kabeldurchfiihrunz / Passage-cables
1)  Inghende detaljer / Parts / Eingzelteile / Composants = Blad - Leaf - opiatt - Feuille - 6 08 001
2) 1 frdn fiéstjirnssatsen / 1 from Bracket Set / 1 vom Konsolensats / 1 du Jeu d'Adaptations
3) 1 frdn returoljeuttaget / 1 from 0il Return Connection / 1 aus Olriicklaufleitiung / 1 du Retour d'Huile

302201-2




216 SPARE PARTS " 609 001 A
Date 7508 28
A
Instr. No. CONTROL VALVE Set - Part No.
S Mandverventil - Distributeur 4
P Steuergerat 517010 g)<>
Design (Nord Hydraulik 2SM-04 ,D-S, 29 - 19) v
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I8 SPARE PARTS

Page | g \09 001 A

Date 7508 28
A— CONTROL VALVE
Instr. No. . ) o Set - Part No.
ReBiESTS Manoverventil - Distributeur 4
_ Steuergerat 517010 g)<>
esign .
(Nord Hydraulik 2SM-04 ,D-S, 29 - 19) *’ .
Pos.  Bestnr Antal
L:','n ;::"N,f_'u,_ Bensmaing / Description / Benennung / Désignation Ao:f:,::'y
Repére Réféerence Nombre
1 5 15 033  Konsol / Seal Holder / Dichtungsgehduse / Couvercle d'étanche 2642900 7
2 50 38 903 Avstrykare / Wiper / Abstreifer / Bague de rédclage SM 16267 (1. ¢
3 50 38 904 Tatningsring / Seal Ring / Dichtring / Joint d'étanchéité 2648410 4
4 5037008 O-ring / '0" Ring / O-Ring / Joint torique § 15,30 x 2,40 4
5 515 031  K&pa / Spring Housing / Federgehduse / Couvercle pour ressorts 2641450 2
6 50 04 001 Skruv / Screw / Schraube / Vis MCES & x 14 8
7 50 37 012 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 2 12,3 x 2,4
8 50 37 013 O-ring / '0' Ring / U-Ring / Joint torique 11,10 x 1,60
9 50 37 015 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique 79,25 x 1,78 4
10 50 38 410 Stbdring / Back-up ring / Stiitzring / Bague de support 13 x 10 4
1" 5 15 024 Overstromningsventil / Relief Valve / Druckbegrenzungsventil / Soupape limitatrice de pression
{17 MPa) 1
12 50 37 009 O-ring / 'U' Ring / C-Ring / Joint torique ¢ 17,30 x 2,40 (z &
13 50 37 016 O-ring / '0' Ring / O-Ring / Joint torique £ 23,47 x 2,62 (1o
14 50 38 411 Stddring / Back-up ring / Stiitzring / Bague de support 18,5 x 22 (o
M . . : ,
15 50 26 608 ' Rérpropp / crew Plug / Verschlussstopfen ; Bouchon fileté KR 1/4Y
1) FKrfordras vid serieanslutning av ventilen, levereras som extra tillbehor. 609001-2

Required for series connection of valve, available as an optional extra.

Erforderlich beim Serienanschluss des teuergerdtes, als Sonderzubehlr vorratig.

Requis pour branchement en série du distributeur, se vend Y titre d'équipenent supplémentaire.
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diio Date 7508 28
y 4 VALVE SET Set - Part No
instr. No. Ventilsats - Colis de distributeur ' 4
Replacing Ventilsatz - Venttiilisarja 302205 g @)
Design (Nord HydraU“k 28M'04, D-S ) + .
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Manéverventil Typ FINNHYDRAULIC »2-8M-04«

D'D ;)3_11-19« ’ E'D r2G-19«
. 12

2 8t. Chockventiier 220kp;em?

6verst;6mhlngsventil 155kpsem® é Gverstrémningsventl| 170 kpsem?

ANSLUTNINGSALTERNATIV

aie. 1l Serieanslutning an. 11
B2 608
; Plugg »R 13« Fran pump Fran pump
, —7 . < —— .
Forts. - tryckledning L - 4
i ’ )
Till tank »returledning« - < Till tank wreturlednings
— ] -
- p{g_," .
Closed centre »uohn Deare«
Fran pump
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Nr
No 9.12,013 8v

Datum

[rate 76 +09,15

Betrdffande Regarding
Serieanslutning
av mandverventil.

ATTERNATIV MONTERING AV MANOVERVENTIL 515010, 517010

Ovanstfende ventiler som ingdr i monteringssats 302201 resp. 309205 dr vid
leverans fraén ALO-Maskiner avsedda att anslutas EFTER traktorns ventiler.-
- via det tryckoljeuttag som medfdljer lastarens fdst jirnssats.

Ventilerna kan dock anslutas mellan traktorns pump och ventil ( serieanslutning ) r
om fdljande Atgirder vidtages: ‘

1) Ventilen méste fdrses med en. rorpropp KR 1/4" best.nr 5026608 i uttaget
mirkt "T" (Tank), Ev. befintlig adapter eller plugg mdste ddrvid borttagas
d& rdrproppen skall monteras, Se bild pos. A.

2) 0Oljeledningen fran traktorns pump kapas och anslutes ti11 ventilens intag
mirkt "P" {Pump).
Observera dock att inkoppling av ventilen e] fér ske fdre eventuella
oljeledningar som férsdrjer traktorns servostyrning, koppling, e.,t.c.

3) TFortsdttningen pd oljeledningen anslutes via adapter ti111 uttagetl
enligt 1. ovan,

4} Returocljeledning till tank miste ovillkorligen monteras. Anslutning skall
cke ti11 det alternativa uttaget pd semma sida av ventilen som uttag
enligt 1. ovan. Detta uttag &r i en del fall férsett med adapter 1 andra
fall #ir uttaget fOrsett med en plugg med insexfattning.

Vid ovanstdende typ sv ventilanslubtning kommer traktorns oljetryck att bhegrénsas
av den i venbilen inbyggda overstrémningsventilen vilken har ett Sppningstryck
pd ca 15,5 MPa ( ventil 515010 ) resp. 17 MPa ( ventil 517010 ).

Debta innebir att om trakbtorns hydraulik medger ett hdgre tryck sé& kommer
exempelvis trepunktlyftens kapacitet att minska i motsvarande grad.

VARNING: Om traktorn har LACRE oljetryck kan pumphaverl intraffa p.g.a.
6verbelastning.
Observera &vern att ventilens Sverstrdmningsventil ej ar stidllbar,
samt att lastarens garanti ej giller om ingrepp gores 1 denna ventil,

6m9 ,fﬁ;
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Page
3 SPARE PARTS " 609 000 2 A
Date 75 08 28
A
Instr. No. ) VA LVE SET Set - Part No.
Ventilsats - Colis de distributeur 3
Replacing 1 _ HE 1
| Ventilsatz . Venttiilisarja 302205 (OO
Design (Nord Hydraulik 2SM-04 , D/S)) v
Pos Best.nr Antsl
.,l;:irl,, g:g‘y.f_m Benamning / Description / Benennung / Désignation gx:.mh:v
Repére Réfarence Nombre
1 5 17 0101) Ventil / Control Valve / Steuergerdt / Distributeur de commande 1
2 50 13 604 Bricka / Washer / Scheite / Rondelle 21 x 28 x 2 Cu 5
3 1120 011 Adapter / Adaptor / Sechskantrippel / Raccord hex. R 3/8" - R t/2" 1
4 1120 012 Adspter / Adaptor / Sechskantnippel / Raccord hex. R 1/2" B
5 11 20 010 Adapter / Adaptor / Cechskantnippel / Raccord hex. R 3/8" i
€ 50 26 101 Rorvinkel / Elbow / Rohrwinkel / Coude d'équerre R 3/8" RSK 1049 :
7 50 44 1272) Snabbkoppling / Quick-coupling / Schnellkupplung / Adaptateur rapide R 1/2" !
8 50 44 1302) Dammskydd / Dust Cap / Staubkappe / Pare-poussitre E
9 3 02 501 Ventilhylla / Valve Carrier / Ventil-Tragplatte / Porte-soupape K
10 50 04 054 Skruv / Screw / Schraube / Vis MC6S 8 x 80 s
11 50 11 053 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou MeM 8 ?
12 3 02 504 Klammer / Anchor / Ankerstiick / Bride d'ancrage i
13 3 02 505 Féaste / Angled Rod / Winkelstange / Tige coudée 4
14 3 02 506 Faste / Holder / Halter / Patte de fixation :
15 3 02 508 Hylsa / Sleeve / Hiilse / Douille z
_16 3 02 509 LAspinne / Locking Pin / Sperrstift / Goupille de serrage - ¥
”17 11 03 125 Slang / Hydraulic Hose / Hydraulikschlauch / Flexible hydraulique R 1/2" - 90° - 2000 1
18 50 33 105 Slangkoppling / Hose Fitting / Schlauchanschluss / Raccord-flexible R 1/2" i
19 11 03 301 Returslang / Return Hose / Riicklaufschlauch / Flexible de retour 3/4" < 2500 1
20 50 33 204 Slangkoppling / Flbow / Winkelstiick / Raccord équerre R1/2" - 90° - 3/4" 1
21 50 33 051 Slangkoppling / Union / Anschlussstiick / Raccord R 1/21 - 3/4" 1
22 11 20 043 Forskruvning / Union / Anschlussstutzen / Raccord R 1/2" - R 3/8" 1
23 50 33 605 Slangklammer / Hose Clip / Schlauchklemme / Collier 2
24. 50 25 602 Slanghdllare / Hose Clamp / Schlauchschelle / Etrier de flexible 2
25 50 33 603 Slangh&llare / Hose Clamp / Schlauchschelle / Etrier de flexible 2
26 50 01 007 Skruv / Screw / Schraube / Vis U6S 1/4 UNC x 25 4
27 50 01 103 Skruv / Screw / Schraube / Vis U6s 1/2 unNC x 32 2
28 50 05 501 Skruv / Screw / Schraube / Vis USK4SS 1/2 UNC x 25 1
29 50 11 002 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou UéM 1/4 TNC 4
30 50 11 006 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou UM 1/2 UNC 3
‘50 11 008 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou UéM 5/8 UNC 1
50 16 116 Saxpinne / Split Pin / Splint / Goupille fendue 4
50 13 101 Planbricka / Flat Washer / Unterlegscheibe / Rondelle plate BRB 8,4 x 16 2
" 30?2 203 REGLAGE / SINGLE ACTING CONTROL BOX / EIN-HEBEL -BEDIENUNGSANLAGE / DISPO. DE COMMANDE MONO-LEVIER 1
34 3 02 510 Mandverlidda / Casing / Kasten / Boitier (1)
35 302 514 Lagring / Bearing / Lagerung / Palier (1)
36 302 516 Spak / lLever / Hebel / Manette (1)
37 50 13 105 Bricka / Flat Washer / nterlegscheibe / Rondelle plate BRB 17 x 30 (2)
Q1 50 16 613 l.4&sring / Retaining Ring / Sicherungsring / Bague de blocage Sgh 17 (2)
39 50 20 201 Kulled / Ball Joint / Kugelgelenk / Joint X rotule (2)
4C 50 11 053 Mutter / Nut / Mutter / Fcrou M6M 8 (6)
41 50 21 102 Kula / Lever Ball / Hebelknopf / Boule de manette (1
42 3 02 520 Klammer / Anchor / Ankerstiick / Bride d'ancrage (1)
43 3 02 521 Faste / Mounting / Halt / Montant (1)
44 302 524 Stag / Connecting Stay / Haltestange / Barre de fixation (1)
45 3 02 525 Lasklack / Cable Locating Plate / Kabelzwischenstiick / Plaque de blocage-cébles (1)
46 50 01 105 Skruv / Screw / Schraube / Vis U6S 1/2 UNC x 45 (1)
47 50 02 051 Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 8 x 20 (6)
43 50 11 006 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou UM 1/2 UNC (1)
49 50 18 507 Bussning / Bushing / Bichse / Coussinet 18 x 21 x 20 (2)
50 50 20 302 Manoverkabel / Pilot Cable / Steuerkabel / C8ble de commande 2
51 50 22 028 Tackplatta / Cover Plate / Deckplatte / Plaque de recouvrement 1
52 50 02 030 Skruv / Screw / Schraube / Vis M6S 6 x 16 4
53 50 11 052 Mutter / Nut / Mutter / Ecrou MéM 6 4
1) Ingdende detaljer / Partis / Einselteile / Composants - Blad - Leaf - Blatt - Feuille - 6 08 002
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Page
No

6 | 18| 606

Date 930901

Instr. No.

CONTROL VALVE

Set - Part No.

Replacing 93 01 01

Manoverventil - Distributeur
Steuergerat

521701 %?i)

Design Bo v, (Com. Hyd. Km-82, Load-sensing)
Item Part No. Quantity
Repére metorence  ENGLISH SVENSKA FRANGAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
521702
1 521658  Slide Control Slidkontroll Contr6le de tiroir Schlittenkontrolle 346 9149 164 1
2 521644  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle 346 9149 160 (Float)1
3 521659 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraub e 346 9000 001 + 1
4 521646  Check valve Backventil Clapet de retenue Ruickschlagventil 346 9149 161 2
5 521650 Seal Retainer Packningshallare Entretoise Dichtungshalter 346 0506 377 2
6 519049  Screw Skruv Vis Schraube 346 0500 722 8
7 5013508 Washer Bricka Rondelle Scheibe 346 0505 459 1)
8 521230 End Cap Kapa Haube Capuchon 346 9149 158 1
9 521657 End Cap Kapa Haube Capuchon 346 0310 135 1
10 519036 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 427
11 519041 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 397
13 521025 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 223
14 521660 Check Assy. Ventilsats Clapet Ventisatz 346 9149 165 1
15 521661  Check Assy. Ventilsats Clapet Ventisatz 346 9149 166 1
24 5036211 Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 1
A O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 893 1
B O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 384 4
C Wiper Avstrykare Bagued de raclage  Abstreifer 346 0500 385 3
25 521647  Seal Retainer Packningshallare Boite de bourrage Dichtungshalter 346 0310 092 1
26 521648  Seal Retainer Packningshallare Boite de bourrage Dichtungshalter 346 0310 138 (Float)1
27 521649  Spacer Ring Distansring Rondelle d'épaisseu r Distanzscheibe 346 0310 137 (Float)1
34 521652 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 391 2281 790
35 518024 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 072
36 519068 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraub e 346 9149 170
38 521651  Shuttle Valve Ventil Clapet Ventil 346 9149 169 1
39 521653 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 391 0510 109
40 521655 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraub e 391 0588 005 2
41 521654 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring
42 5013854  Washer Bricka Joint Dichtring Tredo
313262
50 302697  Adjusting Sleeve Justerhylsa Douille d'ajustemen t Regulierhiilse 2
51 5016681 Locking Ring Lasring Bague verrouillage Lochring 2
52 302698 Clamp Klambricka Plaque de serrage  Klemmscheibe 2
53 5013112 Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
54 5002004  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
55 5016205 Locking Pin Laspinne Goupille de serrag e Sperrstift 2
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ali SPARE PARTS N |6 19306 E |2
Date 970101
A VALVE SET
Instr. No.
— Ventilsats - Colis de distributeur set - Part No.
i . - .
P 96 02 01 Ventilsatz - Venttiilisarja 313186
Design Bo v, (Com. Hyd. Km-82, Load-sensing)
ltem Part No. Quantity
;Zf)ére Eeé?éghce ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Qgﬁ'bre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 521701 1) valve Ventil Distributeur Steuergerat
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 4
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4" - R 3/4" 1
6 1120254  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4"-R 1/2" 1
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 2
9 1120354  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/4" - R 3/8" 1
10 5013856  Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 1
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 4
20 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5020331 MONO Handle EN-spaksreglage Levier MONO EIN-Hebel (MK 2)
26 5020371 Housing Hus Carter Gehéuse (C 263877) 1
27 5020341 Lock Sparr Cliquet Sperre A 294788 1)
28 5002402  Screw Skruv Vis Schraube RXK-Poz B10 x 13 (1)
29 5013113 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 5,3x15x 1,5 (1)
30 5020342  Locking Spring Lasfjader Frein de verrouillage Sperrfeder A 294789 1)
31 50054332 Stop Screw Stoppskruv Vis de verrouillage  Sperrschraube SK6SS M8x 10  (2)
35 5020344  Spacer Distansror Tuyau d'épaisseur Distanzrohr A 294791 2
36 5020372 Collar Overdel Partie supérieure  Oberteil (B 294786) 1
37 5020375 Direction indicator Rorelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263967 1)
38 5020337 Gaiter Damask Capuchon Gamasche 1
40 5020373 _ Lever Spak Levier Hebel 1
41 50203743) Pivot Ledtapp Pivot Pivot A 263873 1)
5046020 Lubrication grease Smorjfett Graisse lubr. Schmierfett Tube 10 gr. 1)
42 5020339 Handle Handtag Poignée Handgriff 1
43 5020345 Plug Plugg Bouchon Pfropfen 00041435 2
44 1123293 Direction indicator Rérelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263448 1
46 5013111  Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 6,7 x 14 1
47 5004030 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M6 x 45 1
48 5020376 Coverband Tackband Ruban protectrice  Schutzband 1

Parts included / Ingdende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 6 18 606

2) MK1 5002401 Stop Screw / Stoppskruv / Vis de verrouillage / Sperrschraube

3) Replaced Part No 50 20 343

SK6SS M6 x 10
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Date 98 0501
| tN_ CONTROL VALVE
S Mandverventil - Distributeur Set - Part To.
Replacing Steuergerat 521852
Design gg v, (Com. Hyd. Km-86, Load-sensing) 521862 (cH)
R 618608
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als SPARE PARTS no | 618/ 608 A |2
Date 98 05 01
A— CONTROL VALVE
Instr. No. . . . . Set - Part No.
Mandverventil - Distributeur
Replacing "
Steuergerat 521852
Design _ _ i
Bo V. (Com. Hyd. Km-86, Load-sensing) 521862 (CH)
Item Part No. Quantity
Pos. .
Repre peonce  ENGLISH SVENSKA FRANGAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
521852 - 521862 1)
1 521658  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle 346 9149 164 1
2 521644  Slide Control Slidkontroll Contréle de tiroir Schlittenkontrolle 346 9149 160 (Float)1
3 521854  Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube 391 2881 014 1
4 521646  Check valve Backventil Clapet de retenue  Ruckschlagventil 346 9149 161 2
5 521650  Seal Retainer Packningshallare  Entretoise Dichtungshalter 346 0506 377 2
6 519049  Screw Skruv Vis Schraube 346 0500 722 4
7 5013508 Washer Bricka Rondelle Scheibe 346 0505 459 1)
8 521230 End Cap, Kit Kapa / sats Haube Capuchon 346 9149 158 1
9 521657 End Cap Kapa Haube Capuchon 346 0310 135 1
10 519036 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 427
11 519041 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 397
13 521025 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 223
14 521835 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 346 9000 001
15 521836 Unloading Valve  Chockventil Clapet anti-choc Sicherheitsventil 346 9002 117
18 521856 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 391 2881 933
19 521857 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 391 2881 231
25 521834  Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 2
O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 2
Wiper Avstrykare Bagued de raclage Abstreifer )
26 521660 Check Assy. Ventilsats Clapet Ventisatz 346 9149 165 1
27 521661  Check Assy. Ventilsats Clapet Ventisatz 346 9149 166 1
31 521651 L.S. Shuttle Assy. Skyttelventil Selecteur de circuit Wechselventil 346 9149 169 1
33 521855 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 391 2281 012 1
Notes

1) Four Plugs (521835) are fitted in Valve 521852.

Two Plugs (521835) and two Unloading Valves (521836) are fitted in Valve 521862
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alg SPARE PARTS no |6 19]308|C |1
Date 990301
A VALVE SET
Instr. No. . . . . Set - Part No.
— Ventilsats - Colis de distributeur
eplacing . - .
81101 Ventilsatz - Venttiilisarja 313811
Design Bo v, (Com. Hyd. Km-86, Load-sensing) 313812
Item Part No. Quantity
Pos.  Bestnr. ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Antal
Repére Référence Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1(A)* 521852 D Valve Ventil Distributeur Steuergerat Km-86
1(B)* 521862 1) Valve Ventil Distributeur Steuergeréat Km-86 (CH)
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 4
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5 1120065 Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/2" - R 3/4" 1
6 1120254 Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4" - R 3/4" 1
7 5013854 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 2
9 1120354  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/4" - R 3/8" 1
10 5013856 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 1
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 4
20 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
313262 1
25 302697  Adjusting Sleeve  Justerhylsa Douille d'ajustement Regulierhiilse 2
26 5016681 Locking Ring Lasring Bague verrouillage Lochring 2
27 302698 Clamp Klambricka Plaque de serrage  Klemmscheibe 2
28 5013112 Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
29 5002004  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
30 5016205 Locking Pin Laspinne Goupille de serrage Sperrstift 2
50203462) MONO Handle EN-spaksreglage Levier MONO EIN-Hebel MK 3 1

Notes
*) A Included in valve set 313811/ Ingar i ventilsats 313811 / Compris dans le jeu de distributeur 313811 / In Ventilsatz
313811 eingeschlofRen
B Included in valve set 313812/ Ingar i ventilsats 313812 / Compris dans le jeu de distributeur 313812 / In Ventilsatz
313812 eingeschlofRen

Parts included / Ingdende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf/Blad / Feuille / Blatt 6 18 608
2) Leaf/Blad / Feuille / Blatt 4 06 005

20 |
D
[ VALVE ) )4
Page No 618608
\_ )
(MONO - Handle
(MK 3)
| Page No 408005 | i
iy
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MONO - Handle /i '
(MK 2) /'/ i
| Page No 408006 | V-
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ald SPARE PARTS N |6 18612 | B |2
Date 97 09 15
A—— CONTROL VALVE
Instr. No. . . . _
—— Mandverventil - Distributeur set - Part No.
eplacin m
P 9311 01 Steuergerét 521741 é%
besign  Bov. (Valvoil DLSM 8/2 LS) 521771
Item Part No. Quantity
Repere Rerence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Noabre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
521772
1 521685  Slide Control Slidkontroll Controle de tiroir Schlittenkontrolle 1
2 521686  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle (Float) 1
4 521688 Check valve Backventil Clapet anti-retour  Rickschlagventil XKIT 010000 2
4A 5037057 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 14,00 x 1,78 (70SH) 1
5 521689  Seal Retainer Packningshallare  Boite de bourrage  Dichtungshalter 3ANE134041 2
6 5004001 Screw Skruv Vis Schraube 4VIT605016 8
9 5037058 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 29,87 x 1,78 (70SH) 1
14 521692 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 3XTAP524290 4
15 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,77 x 1,78 (70SH) 1
16 5038428  Support Ring Stddring Bague de support  Stiitzring 13,16 x 1,2 1
17 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (70SH) 1
24 5036212 Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 2
24A 521691 _ O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,86 x 2,62 (VITON) 2
30 521775 1) Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube XTAP 715140 1
31 521776 1) Restrictor Strypning Bouchon Schraube Hole 1 mm 1
521777  Restrictor Strypning Bouchon Schraube Hole 0,6 mm(Alt.)
521778 Plug Plugg Bouchon Schraube Blanked (Alt.)
46 521747  Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 3XTAP719150 1
46B 5037278 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 11,91 x 2,62 1
47 521745 Plug Plugg Bouchon VerschluRBschraube 1
48 521746 Ball Kula Balle Kugel 1
313262
40 302697  Adjusting Sleeve  Justerhylsa Douille d'ajustement Regulierhiilse 2
41 5016681 Locking Ring Lasring Bague verrouillage Lochring 2
42 302698 Clamp Klambricka Plaque de serrage  Klemmscheibe 2
43 5013112  Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
44 5002004  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
45 5016205 Locking Pin Laspinne Goupille de serrage Sperrstift 2

1) Valve 5 21 772, replacing 5 21 742




ale SPARE PARTS &6 18613 B 1
Date 97 09 15
A—— CONTROL VALVE
e e Manoverventil - Distributeur Set - Part No. B
RePNg 0311 15 Steuergerat 521761 @
Pesion  Bov. (Walvoil DLSM 8/2 LS) CH 521791
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Page
ali SPARE PARTS %" 618613/ B | 2
Date 97 09 15
— CONTROL VALVE
Instr. No. . . . _
. Mandverventil - Distributeur Set - Part No.
eplacin .
PP 9311 15 Steuergerat 521761
besion Bov. (Walvoil DLSM 8/2 LS) CH 521791
Item Part No. Quantity
Repére Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
521792
1 521685  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle 1
2 521686  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle (Float) 1
4 521688 Check valve Backventil Clapet de retenue  Ruckschlagventil XKIT 010000 2
4A 5037057 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 14,00 x 1,78 (70SH) 1
5 521689  Seal Retainer Packningshallare  Boite de bourrage  Dichtungshalter 3ANE134041 2
6 5004001 Screw Skruv Vis Schraube 4VIT605016 8
9 5037058 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 29,87 x 1,78 (70SH) 1
14 521692  Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 3XTAP524290 2
15 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,77 x 1,78 (70SH) 1
16 5038428  Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 13,16 x 1,2 1
17 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (70SH) 1
24 5036212  Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 2
24A 521691 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,86 x 2,62 (VITON) 2
30 521775 1) Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube XTAP 715140 1
31 521776 1) Restrictor Strypning Bouchon Schraube Hole 1 mm 1
521777  Restrictor Strypning Bouchon Schraube Hole 0,6 mm(Alt.)
521778  Plug Plugg Bouchon Schraube Blanked (Alt.)
46 521747  Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 3XTAP719150 1
46A 5037278 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 11,91 x 2,62 1
47 521745  Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube 1
48 521746 Ball Kula Balle Kugel 1
50 521753 Unloading valve  Chockventil Clapet anti-choc Sicherheitsventil 240 bar 2
50A 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (70SH) 1
50B 5038428 Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 4ANE813212 1
50C 5037062 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 15,60 x 1,78 (70SH) 1
50D 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,77 x 1,78 (70SH) 1
313262
40 302697  Adjusting Sleeve  Justerhylsa Douille d'ajustement Regulierhiilse 2
41 5016681 Locking Ring Lasring Bague verrouillage  Lochring 2
42 302698 Clamp Klambricka Plaque de serrage  Klemmscheibe 2
43 5013112  Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
44 5002004  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
45 5016205 Locking Pin Laspinne Goupille de serrage Sperrstift 2

1) Valve 5 21 792, replacing 5 21 762
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Page
ala SPARE PARTS v | 619/312|D |2
Date 970101
y 4 VALVE SET
Instr. No. . . . .
Ventilsats - Colis de distributeur Set - Part No.
Replacing - 96 02 01 Ventilsatz - Venttiilisarja 313521
Desion gy, (Walvoil DLSM 8/2 LS) 313551
Item Part No. Quantity
Repere Rerence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Noabre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 5217411) valve Ventil Distributeur Steuergerat (Set No 313521)
5217612) Valve Ventil Distributeur Steuergerat (Set No 313551)
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 4
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4"-R 1/2" 1
6 1120254  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/4" - R 3/4" 1
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 2
9 1120354  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/4" - R 3/8" 1
10 5013856 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 1
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 4
20 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5020331 MONO Handle EN-spaksreglage Levier MONO EIN-Hebel (MK 2)
26 5020371 Housing Hus Carter Gehéuse (C 263877) 1
27 5020341 Lock Sparr Cliquet Sperre A 294788 1)
28 5002402  Screw Skruv Vis Schraube RXK-Poz B10 x 13 (1)
29 5013113 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 5,3x15x 1,5 (1)
30 5020342 Locking Spring Lasfjader Frein de verrouillage Sperrfeder A 294789 1)
31  50054333) Stop Screw Stoppskruv Vis de verrouillage  Sperrschraube SK6SS M8x 10  (2)
35 5020344  Spacer Distansror Tuyau d'épaisseur Distanzrohr A 294791 2
36 5020372 Collar Overdel Partie supérieure  Oberteil (B 294786) 1
37 5020375 Direction indicator Rorelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263967 1)
38 5020337 Gaiter Damask Capuchon Gamasche 1
40 5020373  Lever Spak Levier Hebel 1
41 5020374%) Pivot Ledtapp Pivot Pivot A 263873 1)
5046020 Lubrication grease Smorijfett Graisse lubr. Schmierfett Tube 10 gr. 1)
42 5020339 Handle Handtag Poignée Handgriff 1
43 5020345 Plug Plugg Bouchon Pfropfen 00041435 2
44 1123293 Direction indicator Rérelse indikator  Indicateur d'direction Hinweisscheibe A 263448 1
46 5013111  Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 6,7 x 14 1
47 5004030 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M6 x 45 1
48 5020376 Coverband Tackband Ruban protectrice  Schutzband 1
Note

Parts included / Ingdende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf / Blad / Feuille / Blatt 6 18 612
2) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 6 18 613

3) MK1 5002401 Stop Screw / Stoppskruv / Vis de verrouillage / Sperrschraube

4) Replaced Part No 50 20 343

SK6SS M6 x 10




R 618601

Page
ala SPARE PARTS | 618601 A |1
Date 92 09 10
A CONTROL VALVE
Instr. No. . . . -
Mandverventil - Distributeur Set - Part No.
Replacing "
Steuergerat 521601
Design  Bo v, (NH RMT -LS Load-sensing)
Item Part No. Quantity
Repére Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
3 521551  Middle Part Mellanstycke Partie milieu Zwischenstiick 2330- 280277 2
7 5004004  Screw Skruv Vis Schraube MC6S M5 x 6 2
8 521554  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle ~ 2330- 261977 (11) 1
9 521555  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle ~ 2330- 261978 (9) 1
11 521607  Draining Valve Draneringsventil Distrib. & drainage  Drainierventil 2330-262021 1
12 521558 Check valve Backventil Clapet de retenue  Ruckschlagventil 2330- 261979 2
13 521559  Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube 2330- 210048 3
14 5037009 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,3x2,4
15 521561  Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 2330- 210016 1
16 5037012 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,3x 2,4 1
17 521560 Washer Bricka Rondelle Scheibe 2330- 266978 4
18 5036210 Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 2330- 268909 2
22 5004005 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M5 x 30 2
23 521562  Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube 2330-450059 1/2" 1
27 5037247 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 13,1x 2,62 1
30 521545  Pressure carry over Serieanslutnings-  Raccord union Hochdruckiber-
adaptor adapter de pression tragungsnippel 2330-266252 1
31 521564  Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 2330-210085
32 5037016 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 23,47 x 2,62
40 302697  Adjusting Sleeve  Justerhylsa Douille d'ajustement Regulierhiilse 2
41 5016681 Locking Ring Lasring Bague de verrouil.  Lochring 2
42 302698 Clamp Klambricka Plaque de serrage  Klemmscheibe 2
43 5002004  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
44 5013112 Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
45 5016205 Locking Pin Laspinne Goupille de serrage Sperrstift 2330-261984 2
46 5004002 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 5 x 25 6
a7 521608 Signal Transformer Signalomvandlare Transformateur de Signal-
signal Umwandler 2330-262031 1
48 521609 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 22x 2,62 1
49 521610 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,72 x 2,62 1
50 5013852  Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 1
51 5013853 Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 1
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Page
Sl SPARE PARTS " 619/301 B | 2
Date 93 06 15
A VALVE SET
Instr. No. . . . . _
Ventilsats - Colis distributeur Set - Part No.
Replacing 92 09 10 Ventilsatz - Venttiilisarja 313181
Design Bo v, (NH RMT -LS Load-sensing) (B)
Item Part No. Quantity
Repere peonce  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Normbre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 5216011) valve Ventil Distributeur Steuergerat
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2"
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 5
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/2" - R 3/4"
6 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/2" - R 3/4"
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 1
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 4
20 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5020330 MONO Handle EN-spaksreglage Levier MONO EIN-Hebel
26 5020335 Housing Hus Carter Gehause 1
27 5020336 Collar Overdel Partie supérieure Oberteil 1
28 5020337 Gaiter Damask Capuchon Gamasche 1
29 5020334  Lever Spak Levier Hebel 1
31 5020339 Handle Handtag Poignée Handgriff 1
34 5020341 Lock Sparr Cliquet Sperre 1
35 5002402 Screw Skruv Vis Schraube RXK-Z ST 4.8 x 13 1
36 5013113 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 5,3 x 15 1
37 5020342  Locking Spring Lasfjader Frein de verrouillag e Sperrfeder
38 5020343 Pivot Ledtapp Pivot Pivot 1
39 5013111  Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 6,7 x 14 1
40 5004030 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M6 x 45 1
41 5020344  Spacer Distansror Tuyau d'épaisseur Distanzrohr 2
42 5002401  Stop Screw Stoppskruv Vis de verrouillage Sperrschraube
43 1123293  Decal Dekal Auto-collant Abziehbild 1
Note

Parts included / Ingaende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf / Blad / Feuille / Blatt 6 18 601



Page
alo SPARE PARTS N |6 181602 A |1
Date 921110
A—— CONTROL VALVE
Instr. No.
— Manéverventil - Distributeur Set - Part No.
eplacin .
’ Steuergerat 521603 @é
Pesan - Bo v, (NH RMT -LS, B Load-sensing)
Item Part No. Quantity
Repére Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
3 521551  Middle Part Mellanstycke Partie milieu Zwischenstiick 2330- 280277 2
7 5004004  Screw Skruv Vis Schraube MC6S M5 x 6 2
8 521554  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle ~ 2330- 261977 (11) 1
9 521555  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle ~ 2330- 261978 (9) 1
11 521607  Draining Valve Draneringsventil Distrib. & drainage  Drainierventil 2330-262021 1
12 521558 Check valve Backventil Clapet de retenue  Ruckschlagventil 2330- 261979 2
13 521559  Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube 2330- 210048 3
14 5037009 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,3x2,4
15 521561  Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 2330- 210016 1
16 5037012 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,3x 2,4 1
17 521560 Washer Bricka Rondelle Scheibe 2330- 266978 4
18 5036210 Slide Sealing Set  Slidtatningssats Jeu de joints Dichtungssatz 2330- 268909 2
22 5004005 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M5 x 30 2
23 521562  Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube 2330-450059 1/2" 1
27 5037247 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 13,1x 2,62 1
30 521545 P.C.O. Adapter Serieansl. adapter Raccord de pressionUbertragungsnippel 2330-266252 1
31 521564  Support Ring Stddring Bauge de support  Stitzring 2330-210085
32 5037016 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 23,47 x 2,62
40 302697  Adjusting Sleeve  Justerhylsa Douille d'ajustement Regulierhilse 2
41 5016681 Locking Ring Lasring Bague de verrouil.  Lochring 2
42 302698 Clamp Klambricka Plaque de serrage  Klemmscheibe 2
43 5002004  Screw Skruv Vis Schraube M6S 5 x 80 4
44 5013112 Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
45 5016205 Locking Pin Laspinne Goupille de serrage Sperrstift 2330-261984 2
46 5004002 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 5 x 25 6
a7 5026610 Plug Plugg Bouchon Verschluschraube R 3/8" 3

R 618602
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Page
alg SPARE PARTS N |6 1191302 | B |2
Date 93 06 15
y 4 VALVE SET
Instr. No. . . . .
Ventilsats - Colis distributeur Set - Part No.
RePIENI 9511 10 Ventilsatz - Venttiilisarja 313191
Design gy, (NH RMT -LS, B Load-sensing) (B)
Item Part No. Quantity
Repére Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 521603 1) valve Ventil Distributeur Steuergerat
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2"
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 6
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiére Staubkappe 4
5 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/2" - R 3/4"
6 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 1/2" - R 3/4"
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtring Tredo 1
13 1120011 Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R 3/8"-R 1/2"
14 1120099 Adaptor Adapter Raccord union Rohrverbindung R1/2"-R3/8°901
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 4
20 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5020330 MONO Handle EN-spaksreglage Levier MONO EIN-Hebel
26 5020335 Housing Hus Carter Gehause 1
27 5020336 Collar Overdel Partie supérieure Obertell 1
28 5020337 Gaiter Damask Capuchon Gamasche 1
29 5020334 Lever Spak Levier Hebel 1
31 5020339 Handle Handtag Poignée Handgriff 1
34 5020341 Lock Sparr Cliquet Sperre 1
35 5002402 Screw Skruv Vis Schraube RXK-Z ST 4.8 x 13 1
36 5013113 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 5,3 x 15 1
37 5020342 Locking Spring Lasfjader Frein de verrouillag e Sperrfeder
38 5020343 Pivot Ledtapp Pivot Pivot 1
39 5013111 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 6,7 x 14 1
40 5004030 Screw Skruv Vis Schraube MC6S M6 x 45 1
41 5020344  Spacer Distansror Tuyau d'épaisseur Distanzrohr 2
42 5002401 Stop Screw Stoppskruv Vis de verrouillage Sperrschraube
43 1123293 Decal Dekal Auto-collant Abziehbild 1
Note

Parts included / Ingdende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf / Blad / Feuille / Blatt 6 18 602



ali SPARE PARTS w6 18/420 A1
Date 00 04 01
A—— CONTROL VALVE
instr. o- Manéverventil - Distributeur Set - Part No.
Replacing Steuergerat 521872
Desion - Bo v, (Commercial) OP

SOLENOID COLOUR CODING

RED CABLE TIE

GREEN CQBLE TIE

—NO L
(i)

N ’ \\
N\ ')

&

R 618420



Page
ali SPARE PARTS N 6118 420 A1
Date 000401
A— CONTROL VALVE

et N Mandverventil - Distributeur Set - Part No.

Replacing Steuergerat

J 521872

< Bov. (Commercial) OP
1 550007  Manifold kit Ventilhus Boitier de soupape Ventilgehduse 3519120140 1
2 521837 Relief Valve Tryckbegrénsnings- Soupape limitatrice Druckbegrenzungs-
ventil de pression ventil 185 Bar 1

3 519041 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 397

4 519036 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 427

5 521836  Unloading Valve  Chockventil Clapet anti-choc Sicherheitsventil 346 9002 117 2

6 519041 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 397

7 519036 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 427

8 521835 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 346 9000 001 2

9 519041 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 397
10 519036 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 427
11 521646  Check valve Backventil Clapet de retenue  Rickschlagventil 346 9149 161 2
12 521025 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 346 0500 223
13 550012 Relief Valve Tryckbegrénsnings- Soupape limitatrice Druckbegrenzungs- 346 9000 146

ventil de pression ventil 1
14 550013 Seal Ass'y Packningssats Jeu de joints Dichtungssatz
15 550009 Solenoid, Proportionalventil  Solénoide, Magnetspule, 346 9149 202 4
proportional proportionnel proportional

16 550011 Seal Ass'y Packningssats Jeu de joints Dichtungssatz
17 550010 Solenoid on-off Solenoid on-off Solénoide on-off Magnetspule on-off 346 9149 235 1
18 550011 Seal Ass'y Packningssats Jeu de joints Dichtungssatz
19 550006 End Cap Képa, kpl. Haube Capuchon 3519120 139 1
20 504902  Screw Skruv Vis Schraube MCB6S 6 x 40 4
21 550008 Seal Ass'y Packningssats Jeu de joints Dichtungssatz 3519120 142 1
22 5004901 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 5 x 20 5
23 5004301 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 4 x 10 10
24 521855 Plug Plugg Bouchon VerschluRBschraube 391 2281 012 1
25 550014 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 391 2281 025 1
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SPARE PARTS | 6174200 A 2
Date 0003 15
VALVE SET
Instr. No. . . .. Set - Part No.
- Ventilsats - Colis distributeur
eplacin . age .
Peeme Ventilsatz - Venttiilisarja 550002
Design  Bo v. (Commercial - Open centre) 550003
Item Part No. Quantity
Repere Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 521872 1) Valve Ventil Distributeur Steuergeréat 1
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 5
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5/A)* 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstuck R 3/4"-R 1/2" 2
5(B)* 1120254  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstuck R 3/4" - R 3/4" 2)
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 3
8/A)* 518030 Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdruckiiber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression BSP1/2" 1
8(B)* 518032 Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdruckiiber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression BSP 3/4" Q)
10 518024 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 102/5/00072
12 519025 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube R 3/4" -
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 2
20 5002053 Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 30 2
21 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5013159  Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Blue) 1
26 5013158 Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Green) 1
27 5013157  Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Red) 1
28 5013156  Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Yellow) 1
30 5045151 Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube R 1/4" 1
35 313478  Bracket Faste Support Halter 1
36 5033701  Accumulator Accumulator Accumulateur Akkumulator 0,16 1 - 12 bar 1
37 1120158  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstick R 3/8"-R 1/2" 1
38 1120486  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstick 1/4"-1/4" 700-04-06 1
39 1120122  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstick 1/4"-1/4" 1
40 5013856  Washer Bricka Joint Dichtung GBR 1/4" 1
41 5045151 Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube 1/4" 1
42 1103154 Hose Slang Flexible Schlauch 1/4" - 280 1
43 5011756 __ Nut Mutter Ecrou Mutter 3/8" 1
50 51030022) El. Control Unit  El.manéverenhet Manipulateur,électr Elektr. Steuereinheit 1
Note
*) A Included in valve set 550002 / Ingar i ventilsats 550002 / Inclus dans le jeu de distributeur 550002 / In Ventilsatz

B

550002 eingeschloRen

550003 eingeschlof3en

Parts included / Ing&dende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf / Blad / Feuille / Blatt 6 18 420
2) Leaf / Blad / Feuille / Blatt 6 17 406

Included in valve set 550003 / Ingar i ventilsats 550003 / Inclus dans le jeu de distributeur 550003 / In Ventilsatz




B =k Page
alg SPARE PARTS " 6] 17 406 A1
—— Date 0003 15
MWW ELECTR. CONTROL UNIT
nstr. No. Set - Part No.
Replacing (Open Centre)
| 5103002
Bo V. Commercial
Item Part No. Quantity
Ronsra meremm: ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH e

Repére Référence

Teil

Bestell.Nr.

Anzahl

20
21
25

5101001  Electr.Control Unit El. mandverenhet Manipulateur, électr. Elektr.Steuereinheit RMH 893200-011/0S

5101002 Knob Knopp Bouton Knopf

5102001  Wiring-harness Kablage Faisceau électr. Kabelbaum

5103001  Connector Kontaktdon Connecteur Steckanschluss
313496  Assembly parts Mont. detaljer Pieces assemblage Anbauteile

ORANGE
YELLOW
BLUE
TERQUIOSE

2——

PO R PR

(Lift / Lower Card)

IMPORTANT

Artnr. XxXxXxXxx-xxx
Appnr. XXXX XXXX
ALO art.nr. 5101001

(Implement Card)

R 617406




éloo SPARE PARTS o~ | 6] 18 400 A
Date 971001
A—— CONTROL VALVE S
Instr. No. . L et - Part No.
— Mandverventil - Distributeur
epaend Steuergerat 521802
Design  Bo v. (Walvoil - SDM 142/2 - open center) CH
R 618400-1 HIDROULIC CIRCULT

32
8 L 7
- 31

\
33, 34




Page
215 SPARE PARTS v | 618 400/ A |2
Date 97 1001
y 4
Instr. No. CONTROL VALVE Set - Part No.
Mandverventil - Distributeur
Replacing "
Steuergerat 521802
Desian Bo v, (Walvoil - SDM 142/2 - open centre) CH
Item Part No. Quantity
Repére Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1
2 521810 Relief Valve Tryckbegransnings- Soupape limitatrice Druckbegrenzungs- X134211120
ventil de pression ventil 175 Bar 1
3 5037017 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 20,35 x1,78 (70sh) 1
4 5038434  Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 16,33 x 1,35 1
5 5037056 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17,17 x 1,78 (70sh) 1
8 521804  Security valve Chockventil Clapet anti-choc Sicherheitsventil 240 bar 2
9 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (70sh) 1
10 5038428  Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 13,16 x 1,35 1
11 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,77 x 1,78 (70sh) 1
12 516143  Washer Bricka Joint Dichtung GM 2000-M16 1
15 521688 Check valve Backventil Clapet de retenue  Ruckschlagventil XKIT 010000 2
16 5037057 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 14,00 x 1,78 1
17 5037021 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 25,12 x 1,78 2
18 5037065 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 5,28 x1,78 3
19 5037279 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 21,89x2,62(90sh) 1
20 521816 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 3TAP322300 + 1
21 5037064 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 15,08 x 1,78 1
22 521814  Poppet Kéagla Codne Kegel 1
25 521808 Unloading Valve  Avlastningsventil  Soupape de Entlastungsventil
décharge 1
27 521809  Solenoid Solenoid Solénoide Magnetspule 1
30 521815 Valve Ventil Clapet Ventil 1
31 521692  Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 3XTAP524290 2
32 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,77 x 1,78 (70SH) 1
33 5038428  Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 13,16 x 1,2 1
34 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (70SH) 1
35 521817  Filter Filterplugg Filtre Filter XTAP516230 1
40 521746 Ball Kula Bille Kugel 4SFE206350 1
50 521805  Solenoid proport.  Solenoid prop. Solénoide, prop. Magnetspule prop. 2X40704115032 4
51 5004301 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 4 x 10 8
55 521806  Pressure Reducerings- Soupape de Druckreduzierventil
reducing valve ventil réduction 4
56 5037601 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 10,82 x 1,78 (P) 1
57 5037602 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (P) 1
60 5037017 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 20,35x 1,78 1
61 521807 Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
65 5004036  Screw Skruv Vis Schraube MC6S 6 x 85 5
70 5021818 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube XTAP715140 4
75 5037280 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 11,89 x 1,98
80 521819  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle (Float) 1
81 521820  Slide Control Slidkontroll Contrdle de tiroir Schlittenkontrolle 1
82 5004001 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 5 x 16 4
83 5037066 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 31,47 x 1,78 1
85 5045151 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 1/4"



3la SPARE PARTS %" 6]17/400 A[1
Date 971001
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INSTRUCTION MANUAL

617400
No 2104649
2,3,4 26 25 28 27

~ 12

. U
i

Valve
Page 618400

El. Control Unite
Page 617405

e

617400-1




Page
315 SPARE PARTS %" 6117/400] A2
Date 971001
A VALVE SET
et Ventilsats - Colis de distributeur Set - Part Mo
Replacing . e . 313581
Ventilsatz - Venttiilisarja
besign  Bov. (Walvoil - Open centre) 313582
Item Part No. Quantity
Repere peonce  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Normbre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 521802 1) Valve Ventil Distributeur Steuergeréat 1
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 4
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5/A)* 1120065 Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick R 3/4"-R 1/2" 2
5(B)* 1120254  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick R 3/4" - R 3/4" 2
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 2
8/A)* 521683  Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdruckiiber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression BSP1/2" 1
8(B)* 521684  Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdruckiiber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression BSP 3/4" )
9 5037055 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring Dia. 23,52x1,78 1
10 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring Dia. 18,77 x1,78 1
11 5038426  Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 17,91 x 1,35 1
12 519025 Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube R 3/4" -
13 5013611 Copper Washer  Kopparbricka Rondelle en cuivre  Kupferscheibe -
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051 Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 2
20 5002053  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 2
21 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5013159  Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Blue) 1
26 5013158 Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Green) 1
27 5013157  Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Red) 1
28 5013156  Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Yellow) 1
30 5045151 Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube R 1/4" 1
35 313478  Bracket Faste Support Halter 1
36 5045140  Accumulator Accumulator Accumulateur Akkumulator 0,51 - 20 bar 1
37 1120158 Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick R 3/8"-R 1/2" 1
38 1120486  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick 1/4"-1/4" 700-04-06 1
39 1120122  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick 1/4"-1/4" 1
40 5013856 Washer Bricka Joint Dichtung GBR 1/4" 2
41 5045151 Plug Plugg Bouchon Verschluschraube 1/4" 1
42 1103154 Hose Slang Flexible Schlauch 1/4" - 280 1
43 5011756 _ Nut Mutter Ecrou Mutter 3/8" 1
50 50244152) El. Control Unit  El.manéverenhet Manipulateur,électr Elektr. Steuereinheit 1
Note
*) A Included in valve set 313581/ Ingar i ventilsats 313581 / Inclus dans le jeu de distributeur 313581 / In Ventilsatz
313581 eingeschlolRen
B Included in valve set 313582/ Ingar i ventilsats 313582 / Inclus dans le jeu de distributeur 313582 / In Ventilsatz
313582 eingeschlolRen

Parts included / Ingéende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 6 18 400
2) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 6 17 405



2l SPARE PARTS N 6|17/ 405 Al
Date 97 10 01
A
ELECTR. CONTROL UNIT

Instr. No. Set - Part No.
Replacing
Design  go v. (Open centre) 5024415
Item Part No. Quantity
Rensre pérbence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl

5024415  Electr.Control Unit El. manéverenhet Manipulateur, électr. Elektr.Steuereinheit RMH 893200-011/0S 1

2 5024425 Knob Knopp Bouton Knopf 1
4 5024429  Gaiter Damask Capuchon Schutzkappe 1
5 5024427  Support Stod Support poignet Handauflage 1
6 5024428 Bracket Faste Support Halter 1
11 5024423  Switch Strémbrytare Interrupteur Schalter 3
12 5024424  Toggle Switch Vippstrombrytare  Interrupteur Hebelschalter 1
a bascule 1
13 5024426 Indicator light Lampa Témoin Anzeige 2
15 5024419  Printed Circuit Card Kretskort Carte de circuits Schaltplatte X-X = Impl. 1
16 5024420  Printed Circuit Card Kretskort Carte de circuits Schaltplatte Y-Y = Lift/ Lower. 1
20 5024417  Wiring-harness Kablage Faisceau électr. Kabelbaum 1
25 313496  Assembly parts Mont. detaljer Pieces assemblage Anbauteile 1

617405

( Implement Card )

———11 Artnr: XXXXXX-XXX | |IMPORTANT
. Appnr; XXXX XXXX |<—

ALO art.nr. 5024415 / |
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Page
SPARE PARTS " 660002 A2
Date 0010 25
Instr. No. CONTROL VALVE Set - Part No.
— Manoverventil - Distributeur
eplacin m
PReng Steuergerat 550017
Design  Bo v, (Walvoil - SDM 143/2 - Open Center) CH
Item Part No. Quantity
Repere Retérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 550025  Manifold kit Ventilhus Boitier de soupape Ventilgehduse 3COR142863 1
2 550026  Spring Fjader Ressort Feder 3MOL708343 1
3 550027  Restrictor Strypning Bouchon Schraube 0.5 1
4 550028  Restrictor Strypning Bouchon Schraube 1.0 1
5 521692 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 3XTAP524290 4
6 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18.77x1.78 (70 sh) (1)
7 5038428  Support Ring Stddring Bague de support  Stitzring 13.16x1.2 1)
8 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12.42x1.78 (70 sh) (1)
9 5045151 Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube BSP 1/4" 1
11 550029 Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube SAE 10 2
12 5037065 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 5.28x1.78 (70 sh) 3
13 5037021 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 25.12x1.78 (70 sh) 2
14 5037279 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 21.89x2.62 (70 sh) 1
15 521746 Ball Kula Balle Kugel 4SFE206350 1
16 550030 Solenoid proport. Solenoid prop. Solénoide, prop. Magnetspule prop. 4SOL660012 5
17 5004301 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 4x10 (12.9) 10
18 5004903 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 5x50 (8.8 fz) 8
19 5004904 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 6x110 (12.9) 5
20 521895 Relief Valve Tryckbegransnings- Soupape limitatrice Druckbegrenzungs-
ventil de pression ventil 185 Bar 1
21 5037017 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 20.35x1.78 (70 sh) (1)
22 5038434  Support Ring Stddring Bague de support  Stutzring 16.35x1.35 1)
23 5037056 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 17.17x1.78 (70 sh) (1)
24 500031  Spool Slid Tiroir Schieber XCAS318028 1
25 521688 Check valve Backventil Clapet de retenue  Ruckschlagventil XKIT 010000 2
26 5037057 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 14x1.78 (70sh) 1)
27 521817  Filter Filterplugg Filtre Filter XTAP516230 1
28 521804  Security valve Chockventil Clapet anti-choc Sicherheitsventil 240 bar 2
29 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18.77x1.78 (70 sh) (1)
30 5038428  Support Ring Stddring Bague de support  Stutzring 13.16x1.2 1)
31 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12.42x1.78 (70 sh) (1)
32 516143 Washer Bricka Joint Dichtung GM2000-M16 1)
33 550032  Slide Control Slidkontroll Contr6le de tiroir Schlittenkontrolle  5V13942020 1
34 5037066 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 31.47x1.78 (1)
35 550033  Slide Control Slidkontroll Contr6le de tiroir Schlittenkontrolle ~ 5V08642020 1
36 5037066 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 31.47x1.78 (1)
37 521690 Plug Plugg Bouchon Verschluschraube 3XTAP727180 2
38 5037279 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18.72x2.62 (90 sh) (1)




SPARE PARTS

Instr. No.

Replacing

Design Bo V

VALVE SET

Ventilsats - Colis distributeur

Ventilsatz - Venttiilisarja
(Walvoil - SDM 143/2 - Open Center) CH

‘¢ 660 001 A1

Date 00 10 25

Set - Part No.

550023 (1/2")
550024 (3/4")

R 660001

2,3,4 9

19Y—\ (ﬁé{@%/? |

10,12

. | © @/ _]Dezs

21 . N :[
14 ) O<«f— | O«_| N
= I/_ ) T 11,12

a2 b2] |

b1 al
PR == =
” (o) a6
[ Valve
/ H T Page 660 002
I T W
15/ 5,26

El. Control Unit
Page 6 60 003




SPARE PARTS " 6/60 001 A2
Date 00 10 25
VALVE SET
Instr. No. . . .. Set - Part No.
— Ventilsats - Colis distributeur 550023 (1/2"
eplacin . - .
pache Ventilsatz - Venttiilisarja ( )
Design  pgo v, (Walvoil - SDM 143/2 - Open Center) CH | 550024 (3/4")
Item Part No. Quantity
Repere reence  ENGLISH SVENSKA FRANGAIS DEUTSCH Normbre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 550017 1) Valve Ventil Distributeur Steuergerat 1
2 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
3 5044131 Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
4 5013853 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 4
5 5013854 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 2
6 5013156 Color Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Yellow) 1
7 5013157 Color Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Red) 1
8 5013158 Color Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Green) 1
9 5013159 Color Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Blue) 1
10 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S8x20 2
11 5002053  Screw Skruv Vis Schraube M6S8x30 2
12 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4x16 4
13 302699 Valve Plate Ventilplatta Plague de Ventilplatte
distributeur 1
14 313478  Bracket Faste Support Halter 1
15 9030001 Hose Slang Flexible Schlauch 1/4" - 350 1
17 1120122 Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick 1/4"-1/4" 1
18 5013856 Washer Bricka Joint Dichtung GBR 1/4" 2
19 5045140 Accumulator Accumulator Accumulateur Akkumulator 0,5L - 20 bar 1
20 1120486  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungssttick 1/4"-1/4" 700-04-06 1
21 1120158 Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick R 3/8"-R 1/2" 1
22 5011756  Nut Mutter Ecrou Mutter 3/8" 1
23 5013105 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 17x30x3 1
25/A)* 521683  Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdrucklber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression BSP1/2" 1
25(B)* 521684  Pressure Carry Serieanslutnings  Raccord de trans-  Hochdrucklber-
Over Adaptor adapter mission haute tragungsnippel
pression BSP 3/4" 1
28 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18.77x1.78 (2)
29 5037055 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 23.52x1.78 (2)
26/A)* 1120065  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungssttick R 3/4"-R 1/2" 2
26(B)*1120254  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick R 3/4" - R 3/4" 2
30 519025 Plug Plugg Bouchon Verschlu3schraube R 3/4" -
31 5013611 Copper Washer  Kopparbricka Rondelle en cuivre Kupferscheibe -
5101003 2) El. Control Unit  El.mandverenhet Manipulateur,électr Elektr. Steuereinheit 1

Note
*) A

550023 eingeschloRen

B Included in valve set 550024 / Ingar i ventilsats 550024 / Inclus dans le jeu de distributeur 550024 / In Ventilsatz
550024 eingeschloRen

Parts included / Ingaende detaljer / EIéments inclus / Einzelteile
1) Leaf / Blad / Feuille / Blatt 6 60 002

2) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 6 60 003

Included in valve set 550023 / Ingar i ventilsats 550023 / Inclus dans le jeu de distributeur 550023 / In Ventilsatz




SPARE PARTS w6 60003A1L

Date 00 10 25

Instr. No. ’ Set - Part No.
5103003
Design B, (Walvoil - SDM 143/2 - Open Center)

Item Part No. Quantity
Pos. B .

Repére Retéronce  ENGLISH SVENSKA FRANGAIS DEUTSCH Normbre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 5101003 Electr.Control Unit El. mandverenhet Manipulateur, électr. Elektr.Steuereinheit 1

2 5101002 Knob Knopp Bouton Knopf Q)
20 5102001  Wiring-harness Kablage Faisceau électr. Kabelbaum 1
21 5103001 Connector Kontaktdon Connecteur Steckanschluss (5)
25 313496  Assembly parts Mont. detaljer Pieces assemblage Anbauteile 1

313497 1
60 5024378 Connector, female Kontakt Connecteur, fem. Steckanschlu3, F (F) 1
61 313467 Connector Support Kontakthallare Support de prise él. SteckanschluR-Halter 1
62 5004003 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 5 x 35 3
63 5013112 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 5.3 x 10 6
64 5011051  Nut Mutter Ecrou Mutter M6M 5 3
65 5002077  Screw Skruv Vis Schraube M6S 10 x 30 2
66 5013110 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 10.5 x30 2
67 5011054  Nut Mutter Ecrou Mutter M6M 6 2
70 313476  Electr. Cabel Kablage Faisceau électrique Verbindungskabel 1
71 5024371 Fuse Séakring Fusible Sicherung (8 Amp.) Q)
72 5033621  Strip Buntband Collier Buntband 5
21
/ﬂ'\
ORANGE / \\
YELLOW \ L4\

BLUE \ ? ?
_TERQUIOSE ™\

/ J
313497
N

B A

Y
25

(Lift / Lower Card)

IMPORTANT

Artnr. XXXXXX-XXX
Appnr. xxxx xxxx
ALO art.nr. 5101003

R 660003

(Implement Card)




36 SPARE PARTS v |6 18 410
Date 971001
y 4 CONTROL VALVE Set - Part No.
Insir. No. Manoverventil - Distributeur
Replacing Steuergerat 521812
Design g v/ (Walvoil - DLSM 8/2 - Loadsensing) CH
R 618410-1
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Page
ale SPARE PARTS N |6 18410 A2
Date 97 1001
A
Instr. No. CONTROL VALVE Set - Part No.
Manoverventil - Distributeur
Replacing "
Steuergerat 521812

besign  Bov. (Walvoil - DLSM 8/2 - Loadsensing) CH
Item Part No. Quantity
Repere Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl

1

8 521804  Security valve Chockventil Clapet anti-choc Sicherheitsventil 240 bar 2

9 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (70sh) 1
10 5038428  Support Ring Stodring Bague de support  Stiitzring 13,16 x 1,35 1
11 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,77 x 1,78 (70sh) 1
12 516143  Washer Bricka Joint Dichtung GM 2000-M16 1
15 521688 Check valve Backventil Clapet de retenue  Ruckschlagventil XKIT 010000 2
16 5037057 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 14,00 x 1,78 1
17 5037021 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 25,12 x 1,78 2
18 5037065 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 5,28 x1,78 3
19 5037279 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 21,89x2,62(90sh) 1
31 521692  Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 3XTAP524290 2
32 5037054 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 18,77 x 1,78 (70SH) 1
33 5038428  Support Ring Stodring Bague de support  Stiitzring 13,16 x 1,2 1
34 5037059 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (70SH) 1
35 521817  Strainer Filterplugg Filtre Filter XTAP516230 1
40 521746 Ball Kula Bille Kugel 4SFE206350 2
41 521745  Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube 1
42 521747  Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube 1
45 521776") Restrictor Strypning Bouchon Schraube 1
46 521775 Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube
50 521805 Solenoid prop. Solenoid prop. Solénoide prop. Magnetspule prop. 2X40704115032 4
51 5004301 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 4 x 10 8
55 521806  Pressure Reducerings- Soupape de Druckreduzierventil

reducing valve ventil réduction 4

56 5037601 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 10,82 x 1,78 (P) 1
57 5037602 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 12,42 x 1,78 (P) 1
60 5037017 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 20,35x 1,78 1
61 521807  Washer Bricka Rondelle Scheibe 4
65 5004035 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 6 x 80
70 5021818 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube XTAP715140 4
75 5037280 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 11,89 x 1,98
80 521821  Slide Control Slidkontroll Contr6le de tiroir Schlittenkontrolle (Float) 1
81 521820  Slide Control Slidkontroll Contr6le de tiroir Schlittenkontrolle 1
82 5004001 Screw Skruv Vis Schraube MC6S 5 x 16 4
83 5037066 O-Ring O-ring Joint torique O-Ring 31,47 x 1,78 1
85 5045151 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 1/4"

1) Se alt strypning reservdelsblad 618613 B
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Page
alo SPARE PARTS No | 6117 410 A2
Date 97 1001
A VALVE SET
Instr. No. . . . .
Ventilsats - Colis de distributeur Set - Part No.
Replacing Ventilsatz - Venttiilisarja 313583
Design  Bo v (Walvoil Loadsensing )
Item Part No. Quantity
Repére Rétérence  ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl
1 5218121) valve Ventil Distributeur Steuergerat 1
2 5044131  Quick Coupling Snabbkoppling Raccord rapide Schnellkupplung R 1/2" 4
3 5013853 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 4
4 5044129 Dust Cover Dammskydd Pare-poussiere Staubkappe 4
5 1120065 Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick R 3/4"-R 1/2" 1
6 1120254  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick R 3/4" - R 3/4" 1
7 5013854  Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 2
9 1120354  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick R 1/4" - R 3/8" 1
10 5013856 Washer Bricka Joint Dichtung Tredo 1
18 302699 Valve Plate Ventilplatta Plaque de Ventilplatte
distributeur 1
19 5002051  Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 2
20 5002053 Screw Skruv Vis Schraube M6S 8 x 20 2
21 5013101 Washer Bricka Rondelle Scheibe BRB 8,4 x 16 4
25 5013159 Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Blue) 1
26 5013158 Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Green) 1
27 5013157  Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Red) 1
28 5013156  Colour Washer Fargbricka Rondelle Scheibe (Yellow) 1
30 5045151 Plug Plugg Bouchon VerschluRschraube R 1/4" 1
35 313478  Bracket Faste Support Halter 1
36 5045140  Accumulator Accumulator Accumulateur Akkumulator 0,51 - 20 bar 1
37 1120158  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstick R 3/8"-R 1/2" 1
38 1120486  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstiick 1/4"-1/4" 700-04-06 1
39 1120122  Adaptor Adapter Raccord union Kupplungsstick 1/4"-1/4" 1
40 5013856 Washer Bricka Joint Dichtung GBR 1/4" 2
41 5045151 Plug Plugg Bouchon VerschluBschraube 1/4" 1
42 1103154 Hose Slang Flexible Schlauch 1/4" - 280 1
43 5011756  Nut Mutter Ecrou Mutter 3/8" 1

50 5024416 2) El. Control Unit

Note

EL.mandverenhet Manipulateur,

électr.

Parts included / Ingdende detaljer / Eléments inclus / Einzelteile
1) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 6 18 410
2) Leaf/ Blad / Feuille / Blatt 6 17 415

Elektr. Steuereinheit

[EEN




ali SPARE PARTS w6 17]415 A|1
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EL. CONTROL UNIT

Instr. No. Set - Part No.

Replacing

Design Bo v, (Loadsensing)
Item Part No. Quantity
Pos. Best nr. Antal
Repére Référence ENGLISH SVENSKA FRANCAIS DEUTSCH Nombre
Teil Bestell.Nr. Anzahl

5024416  Electr.control unit El. mandverenhet Manipulateur, électr. Elektr. Steuereinheit RMH 893200-011/LS 1

5024425  Knob Knopp Bouton Knopf 1
5024429  Gaiter Damask Capuchon Schutzkappe 1
5024427  Support Stod Support poignet Handauflage 1
5024428 Bracket Faste Support Halter 1
5024423  Switch Strombrytare Interrupteur Schalter 3
5024424  Toggle Switch Vippstrombrytare  Interrupteur Hebelschalter 1
a bascule 1
5024426 Indicator light Lampa Témoin Anzeige 2
5024419  Printed circuit card  Elektronikkort Carte électronique  Elektronikkarte X-X = Impl. 1
5024421  Printed circuit card  Elektronikkort Carte électronique  Elektronikkarte Y-Y = Lift/ Lower. 1
5024418  Wiring-harness Kablage Faisceau électr. Kabelbaum 1
313496  Assembly parts Mont. detaljer Pieces assemblage Anbauteile 1

617415

( Implement Card )

Artnr: XXXXXX-XXX IMPORTANT
Appnr; XXXX XXXX :7

ALO art.nr. 5024416
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* When ordering control cables, pleas indicate
length (L) and valve make.

A C D
L= 800 mm Part No 50 20 302 L= 1600 mm Part No 5020311 L =1200 mm Part No 50 20 351
L= 1200 mm Part No 50 20 304 L= 500 mmPart No 5020312 L =1400 mm Part No 50 20 352

L= 1200 mm Part No 5020313 L =1600 mm Part No 50 20 353
(Nord Hydraulik; 2SM-04) L= 2400 mm Part No 5020314 L =1800 mm Part No 50 20 354

L= 700 mmPart No 5020316 L =2000 mm Part No 50 20 355

L= 2000 mm Part No 5020317 L =2200 mm Part No 50 20 356

L= 3150 mm Part No 5020318 L =2400 mm Part No 50 20 357
B L= 3350 mm Part No 5020319 L =2600 mm Part No 50 20 358
L= 1500 mm Part No 521 087 L= 1000 mm Part No 5020320 L =2800 mm Part No 50 20 359
L= 2000 mm Part No 521 088 L= 1450 mm Part No 50 20 321

(Walvoil; SDM 8/2, DLSM 8/2

(KONTAK; CT) (KONTAK; HF, U 10/18) Com. Hydraulic; Km-81, Km-82

Nordhydraulic; RMT)



	OLD CONTROL VALVES
	OPEN CENTER VALVES
	CESSNA
	D/S
	VALVE SET

	D/DF
	VALVE SET


	KONTAK
	HF
	D-DF-D (US)
	VALVE SET

	DRU-DF-D (US)
	VALVE SET

	DRU-DF-D (E)
	VALVE SET


	CT
	VALVE SET

	U10/18
	DU-DF-D (US)
	VALVE SET

	DU-DF-D (E)
	VALVE SET



	COMMERCIAL
	KM-81
	VALVE SET

	KM-85
	VALVE SET


	WALVOIL
	SDM 8/2
	VALVE SET

	SDM 8/2 CH
	VALVE SET


	NORDHYDRAULIC
	RMT
	VALVE SET

	2SM-04
	DU/DF
	VALVE SET

	D/S
	VALVE SET

	SCHEME



	LOAD SENSING VALVES
	COMMERCIAL
	KM-82
	VALVE SET

	KM-86
	VALVE SET


	WALVOIL
	DLSM 8/2 LS
	DLSM 8/2 CH
	VALVE SET

	NORDHYDRAULIC
	NH RMT (MAXXUM)
	VALVE SET

	NH RMT (B)
	VALVE SET



	ELECTRO-HYDRAULIC VALVES
	OPEN CENTER VALVES
	COMMERCIAL
	VALVE SET
	ELECTRODRIVE CONTROL SYSTEM

	WALVOIL
	GEN 1
	VALVE SET
	ELECTRODRIVE CONTROL SYSTEM

	GEN 2
	VALVE SET
	ELECTRODRIVE CONTROL SYSTEM



	LOAD SENSING VALVES
	VALVE SET
	ELECTRODRIVE CONTROL SYSTEM


	CONTROL CABLES




